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ISOBLOW SMART este un utilaj compact şi 
uşor de folosit. Domeniul său de aplicare 
este, în principal în reabilitării izolarea 
acoperişurilor, pentr sflarea deschisa. O masă 
de sprrijn facilitează umplerea utilajului.

The ISOblow SMART PLUS is a very compact, 
light and ergonomically friendly blowing 
machine. It is used mainly in refurbishment 
for the insulation of pitched roofs, for loose 
blowing and for core insulation. Filling is 
supported by a practical shelf.

La ISOblow SMART PLUS est une machine 
àinsuffler très compacte, légère et facile à utiliser. 
Son champ d’application concerne 
essentiellement l’isolation de toitures, le 
soufflage ouvert ou l’isolation de murs Une 
table d’appui pratique facilite le remplissage. 

ISOblow SMART PLUS

ISOblow SMART PLUS 6.990,00 
Art.Nr.: 610029

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda cablu 50 m Set
Remote control with 50 m cord set
Set Télécommande à câble 50 m

299,00 
Art.Nr.: 611005

Telecomanda radio cu 4 canale
4-Channel Radio Control
Télécommande radio à 4 canaux

490,00 
Art.Nr.: 611004

OPTIONAL  |  OPTIONAL  |  OPTIONNEL

Staţie de amplificare ISOCELL AVS 34
Booster Station ISOCELL AVS 34
Station d'amplification ISOCELL AVS 34

1.890,00 
Art.Nr.:  614001
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow SMART PLUS

850 x 650 x 1420 mm

105 kg

225 l

0,75 kW

~ 3,55 kW
2 x 1,4 kW

---

350 mbar

360 m³/h

230 V / 50 Hz, 16 A

3“ (76 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 600 kg/ h ≤ 20 cm

~ 250 kg/ h ≤ 16 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er

VIDEO
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ISOblow SOLID este o maşină compactă şi 
uşor de utilizat pentru prelucrarea izolaţiei de 
celuloza, precum şi a altor materiale izolante. 
Alimentarea are loc prin intermediul 
orificiului de umplere, inclusiv suportul pentru 
sac. Pentruu transport, ataşamentul de 
alimentare poate fi îndepărtat prin scoaterea 
a 2 şuruburi. Cele două arbori de tocat în 
partea inferioară asigură o prelucrare foarte 
bună a celulozei. Funcţionarea sistemului 
ISOblow SOLID precum şi reglarea volumului 
de aer se realizează prin telecoanda ISOCELL. 
Cantitatea de material poate fi controlată 
printr-o supapă manuală de închidere si 
reglarea vitezei prin telecomanda Acest lucru 
permite un debit foarte uniform, chiar şi la 
grosimi mici de izolaţie.

The ISOblow SOLID is a very compact and 
user- friendly blowing machine for the 
installation of cellulose and other approved 
loose and free-flowing insulation. The 
machine is loaded via the filling hatch which 
has a sack support. The extension can be 
taken off for transport by simply removing 
2 screws. Two shredder shafts in the lower 
region of the hopper ensure optimum flocking 
of the cellulose.

La ISOblow SOLID est une machine à 
insuffler compacte et facile à utiliser pour 
l’application d’isolant cellulosique ainsi que 
pour d’autres isolants autorisés en vrac. 
Le remplissage s’effectue par la trémie 
d’alimentation. Pour le transport, le réservoir 
peut être déposé en retirant 2 vis à bouton 
cannelé. Deux cardeuses en bas du réservoir 
permettent de bien aérer la cellulose. 

ISOblow SOLID

ISOblow SOLID 7.590,00 
Art.Nr.: 610007

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

1.298,00 
Art.Nr.: 611109

Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

746,00 
Art.Nr.: 611118

OPTIONAL  |  OPTIONAL  |  OPTIONNEL

Staţie de amplificare ISOCELL AVS 34
Booster Station ISOCELL AVS 34
Station d'amplification ISOCELL AVS 34

1.890,00 
Art.Nr.: 614001
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow SOLID

820 x 600 x 1530 mm

110 kg

250 l

0,75 kW

3,5 kW
2 x 1,35 kW

---

280 mbar

400 m³/h

230 V / 50 Hz, 13A

2,5 " (63 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 850 kg/ h ≤30 cm

~ 500 kg/ h ≤ 30 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er

VIDEO
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Performanţă minune a „familiei ISOblow" 
cu flux luminos. O instalaţie de tocat special 
creată, două suflante puternice, un sistem 
de blocare cu 5 camere într-un design suflat 
universal aplicabilă. Materialele izolatoare din 
fibre, cum ar fi celuloza, vata de sticla si vata 
minerala.

The ‘ISOblow family’ wonder using single-
phase current. A specially designed shredding 
system, two high-performance blowers, a 
5-chamber air-lock and a wellthought-out 
construction result in an all-purpose blowing-
machine. Fibre insulation such as cellulose,  
glass wool and rock wool can be handled just 
as easily as loose and free-flowing insulation 
materials for core insulation.

Merveille de puissance de la « famille 
ISOblow » avec courant 230 V. Un système de 
broyage conçu spécialement, deux souffleries 
puissantes, un sas à 5 chambres intégré 
dans une structure bien pensée, ont permis 
de concevoir une machine à insuffler à usage 
universel. Celle-ci permet d’ap pliquer aussi 
bien des isolants à fibres, tels que de la 
cellulose, de la laine de verre et de la laine de 
roche, que des isolants pour des murs creux.

ISOblow COMPACT

ISOblow COMPACT 8.990,00 
Art.Nr.: 610001

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

1.298,00 
Art.Nr.: 611109

Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

746,00 
Art.Nr.: 611118

OPTIONAL  |  OPTIONAL  |  OPTIONNEL

Staţie de amplificare ISOCELL AVS 34
Booster Station ISOCELL AVS 34
Station d'amplification ISOCELL AVS 34

1.890,00 
Art.Nr.: 614001
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow COMPACT

890 x 660 x 1720 mm

160 kg

325 l

0,75 kW

~ 3,55 kW
2 x 1,4 kW

---

350 mbar

360 m³/h

230 V / 50 HZ, 16A

3" (76 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 700 kg/ h ≤ 40 cm

~ 500 kg/ h ≤ 40 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er

VIDEO
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Standardul ISOblow este ideal pentru 
prelucrarea izolaţiei din fibre de lemn, a 
celulozei şi a vatei minerale. Materialele 
izolatoare din fibre scurte necesită un volum 
foarte mare de aer. O nouă generaţie de 
suflante convinge prin performanţe ridicate 
şi de longevitatea.

The ISOblow STANDARD is ideal for installation 
of wood fibre insulation. Short-fibre insulation 
demands a very high airflow volume. Three 
blowers integrated inside the machine ensure 
the required air-flow performance. Special 
features of the new blower generation are 
high airflow performance and durability.

La machine ISOblow STANDARD est idéale 
pour l’application d’isolants en fibres de bois. 
Les isolants à fibres courtes nécessitent tout 
particulièrement un débit d’air très élevé. Trois 
souffleries intégrées et fixées dans la machine 
délivrent le débit d’air approprié. La nouvelle 
génération de souffleries séduit par son débit 
d’air élevé et sa grande longévité.

ISOblow STANDARD 230

ISOblow STANDARD 230 13.990,00 
Art.Nr.: 610047

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

1.298,00 
Art.Nr.: 611109

Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

746,00 
Art.Nr.: 611118
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow STANDARD 230

1090 x 810 x 1870 mm

250 kg

380 l

0,75 kW

6,95 kW
1,1 kW

3 x 1,7 kW

---

350 mbar

570 m³/h

2 x 230 V / 50 Hz, 16 A

3“ (76 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 1300 kg/ h ≤ 50 cm

~ 800 kg/ h ≤ 40 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er

VIDEO
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ISOblow Standard Plus este o maşină de suflat 
extrem de performantă pentru prelucrarea 
izolaţiei de celuloza, a fibrei lemnoase, vatai 
de sticlă si a vatăi minerale. Unic pentru o 
maşină de acestă dimensiune este fluxul 
de aer ridicat generat de o turbină de 5,5 
kW. Utilizarea ISOblow Standard Plus şi aer 
se realizează prin intermediul telecomenzii 
ISOCELL.

The ISOblow STANDARD PLUS is an extremely 
high-performance blowing machine for 
the installation of cellulose insulation, soft 
wood fibre, glass wool, rock wool and other 
approved loose and free-flowing insulation 
materials. A unique feature for a machine 
of this size is the high air output, produced 
by a 6 kW turbine. Operation of the ISOblow 
STANDARD PLUS and control of material and 
air flow are via the ISOCELL radio remote 
control.

La machine ISOblow STANDARD PLUS est une 
machine à insuffler extrêmement performante 
pour l’application d’isolant cellulosique, de 
fibres de bois douces, de laine de verre et de 
laine de roche, ainsi que d’autres matériaux 
isolants autorisés, en vrac et fluides. Le débit 
d’air élevé, généré par une turbine de 6 kW, 
est exceptionnel pour une machine de cette 
taille. La commande de la machine ISOblow 
STANDARD PLUS et le réglage de la quantité 
d’air et du matériaus’effectuent au moyen de 
la télécommande radio ISOCELL.

ISOblow STANDARD PLUS 14.990,00 
Art.Nr.: 610003

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

1.298,00 
Art.Nr.: 611109

Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

746,00 
Art.Nr.: 611118

OPTIONAL  |  OPTIONAL  |  OPTIONNEL

Staţie de amplificare ISOCELL AVS 34
Booster Station ISOCELL AVS 34
Station d'amplification ISOCELL AVS 34

1.890,00 
Art.Nr.: 614001

ISOblow STANDARD PLUS
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow STANDARD PLUS

1080 x 810 x 1870 mm

275 kg

380 l

0,75 kW

7,85 kW
1,1 kW

---

6 kW

480 mbar

400 m³/h

400 V / 50 Hz, 16 A

3" (76 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 1300 kg/ h ≤ 50 cm

~ 800 kg/ h ≤ 40 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er

VIDEO
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ISOblow Profi este o maşină de suflat extrem 
de puternică pentru prelucrarea izolaţiei de 
celuloza, a fibrei lemnoase, vatai de sticlă 
si a vatăi minerale. 2 ventilatoare puternice 
asigură un debit ridicat de aer. ISOCELL oferă 
de asemenea cea mai puternică maşină 
de suflat cu 2 x 230 V flux luminos. Dacă 
este necesar, două suflante puternice pot fi 
activate în plus

The ISOblow PROFI is an extremely powerful 
blowing machine for processing cellulose 
insulating material, soft wood fibre, glass wool 
and rock wool as well as other approved loose 
and free-flowing insulating materials. The 
insulating material is loosened in two ways: 
Once over four large shredder shafts in the 
storage hopper and one three small shredder 
shafts directly above the Lock. A powerful 
turbine ensures a high air performance - and 
also impresses with its long service life and 
low Maintenance effort.

La machine ISOblow PROFI est une machine 
à insuffler extrêmement performante pour 
l’application d’isolant cellulo-sique, de fibres 
de bois douces, de laine de verre et de laine 
de roche, ainsi que d’autres matériaux isolants 
autorisés, en vrac et fluides. Le matériau 
isolant est aéré deux fois : une fois sur quatre 
grands arbres de broyage dans le réservoir 
et une fois sur trois petits arbres de broyage, 
juste au-dessus du sas. Une turbine puissante 
assure un débit d’air élevé et séduit en outre 
par sa longévité et ses faibles coûts de 
maintenance.

ISOblow PROFI  /  ISOblow PROFI 230

ISOblow PROFI 17.490,00 
Art.Nr.: 610044

ISOblow PROFI 230 16.990,00 
Art.Nr.: 610100

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

1.298,00 
Art.Nr.: 611109

Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

746,00 
Art.Nr.: 611118

VIDEO
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow PROFI ISOblow PROFI 230

1380 x 1010 x 1800 mm 1380 x 1010 x 1800 mm

460 kg 470 kg

1191 l 1191 l

1,1 kW

8,75 kW

1,1 kW

9,65 
kW

1,1 kW 1,1 kW

0,55 kW 0,55 kW

--- 2 x 1,9 kW + 2 x 1,70 
kW

6 kW ---

480 mbar 650 mbar

400 m³/h 400 m³/h

400 V / 50 Hz, 16 
A

2 x 230 V / 50 Hz, 16 A; 
optional 1x 230 V, 16 A

3“ (76 mm) 3“ (76 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 1600 kg/ h ≤ 50 cm

~ 1000 kg/ h ≤ 40 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er
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ISOblow Profi este o maşină de suflat extrem 
de puternică pentru prelucrarea izolaţiei 
celulozei, a fibrelor lemnoase, a vatăi de sticla 
si minerale. 2 suflante puternice asigură o 
capacitate ridicată de aer ISOCELL oferă 
acum cea mai puterniă masina de suflat cu 
2 x 230 V. Dacă este necesar, se pot porni şi 
două suflante de înaltă performanţă

ISOblow PROFI TwinTurbo is equipped with 2 
turbines with varying characteristics – a real 
powerhouse for professional installers! Due 
to the exactly balanced 5.5 kW air power, air 
volume flow values over 720 m³ / h and 450 
mbar with 16A fuse protection are possible. 
This is unique on the market! The ultimate 
powerblowing- machine for cellulose and 
wood-fibre insulation materials.ontrolled via 
radio remote controls.

La machine ISOblow PROFI TwinTurbo est 
équipée de deux turbines avec différentes 
caractéristiques - un vrai paquet de muscles 
pour insufflateurs pros ! La puissance 
pneumatique précisément définie de 7,5 kW 
permet d’atteindre des flux de volume d’air 
dépassant les 720 m³ / h et une pression 
d’air de 450 mbar avec une protection de 16 
A. Une performance unique sur le marché ! La 
machine d’insufflation Power pour cellulose et 
matériaux isolants en fibres de bois.

ISOblow PROFI TwinTurbo 19.490,00 
Art.Nr.: 610050

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

1.298,00 
Art.Nr.: 611109

Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

746,00 
Art.Nr.: 611118

ISOblow PROFI TwinTurbo
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow PROFI TwinTurbo

1380 x 1010 x 1800 mm

470 kg

1191 l

1,1 kW

10,25 kW

1,1 kW

0,55 kW

---

7,5 kW

450 mbar

720 m³/h

400 V / 50 Hz, 16 A

3" (76 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 1800 kg/ h ≤ 50 cm

~ 1200 kg/ h ≤ 40 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er

VIDEO
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Noul ISOBLOW TITAN este o dezvoltare 
avansata a seriei Profi. Blocul de aer a fost 
mărit cu 50%, permiţănd un debit mai mare. 5 
aribori puternici de taiere garantează cea mai 
bună mărunţire posibilă - chiar şi la izolatoare 
presate tare. Inima lui ISOBLOW TITAN este 
turbină recent dezvoltată de ISOCELL. Acest 
lucru asigură un debit de aer extrem de 
ridicat, cuu consumul de energie scăzută.

ISOblow TiTAN TwinTurbo is equipped with 2 
turbines with varying characteristics – a real 
powerhouse for professional installers! The 
airlock has been enlarged by 50 %, permitting 
even higher flow. Due to the exactly balanced 
7,5 kW air power, air volume flow values 
over 720 m³ / h and 450 mbar with 16 A fuse 
protection are possible. This is unique on the 
market! The ultimate powerblowingmachine 
for cellulose and wood-fibre insulation 
materials.ontrolled via radio remote controls.

La machine ISOblow TiTAN TwinTurbo est 
équipée de deux turbines avec différentes 
caractéristiques - un vrai paquet de muscles 
pour insufflateurs pros ! La puissance 
pneumatique précisément définie de 7,5 kW 
permet d’atteindre des flux de volume d’air 
dépassant les 720 m³ / h et une pression 
d’air de 450 mbar avec une protection de 16 
A. Une performance unique sur le marché ! La 
machine d’insufflation Power pour cellulose et 
matériaux isolants en fibres de bois.

ISOblow TiTAN TwinTurbo 22.990,00 
Art.Nr.: 610049

ACCESORII  |  ACCESSORIES  |  ACCESSOIRES

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

1.298,00 
Art.Nr.: 611109

Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

746,00 
Art.Nr.: 611118

ISOblow TiTAN TwinTurbo
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Utilaje de suflat   |   Blowing machines   |   Machines d´insu!ation

DATE TEHNICE  |  TECHNICAL DATA  |  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

ISOblow TiTAN TwinTurbo

1680 x 1010 x 1840 mm

570 kg

1503 l

1,1 kW

10,25 kW

1,1 kW

0,55 kW

---

7,5 kW

450 mbar

720 m³/h

400 V / 50 Hz, 16 A

3" (76 mm)

RANDAMENT  |  OUTPUT  |  RENDEMENT

~ 1900 kg/ h ≤ 50 cm

~ 1400 kg/ h ≤ 40 cm
Pentru celuloza si vata minerala

Suitable for all insulation materials
Adapté à tous les isolants à insu!er

VIDEO



22

ISOblow SMART 
PLUS

ISOblow SOLID ISOblow 
COMPACT

ISOblow 
STANDARD 230

ISOblow STANDARD 
PLUS

ISOblow PROFI ISOblow PROFI 230 ISOblow PROFI 
TwinTurbo

ISOblow TiTAN 
TwinTurbo

850 x 650 x 
1420 mm

820 x 600 x 
1530 mm

890 x 660 x 
1720 mm

1090 x 810 x 
1870 mm

1080 x 810 x 1870 
mm

1380 x 1010 x 
1800 mm

1380 x 1010 x 
1800 mm

1380 x 1010 x 
1800 mm

1680 x 1010 x 
1840 mm

105 kg 110 kg 160 kg 250 kg 275 kg 460 kg 470 kg 470 kg 570 kg

225 l 250 l 325 l 380 l 380 l 1191 l 1191 l 1191 l 1503 l

0,75 kW 0,75 kW 0,75 kW
0,75 kW 0,75 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW

1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW

2 x 1,4 kW--- 2 x 1,35 kW 2 x 1,4 kW 3 x 1,7 kW --- ---
2 x 1,9 kW + 
2 x 1,70 kW

--- ---

--- --- --- --- --- 0,55 kW 0,55 kW 0,55 kW 0,55 kW

--- --- --- --- 6 kW 6 kW --- --- ---

--- --- --- --- --- --- --- 7,5 kW 7,5 kW

~ 3,55 kW 3,5 kW ~ 3,55 kW 6,95 kW 7,85 kW 8,75 kW 9,65 kW 10,25 kW 10,25 kW

350 mbar 280 mbar 350 mbar 350 mbar 480 mbar 480 mbar 650 mbar 450 mbar 450 mbar

360 m³/h 400 m³/h 360 m³/h 570 m³/h 400 m³/h 400 m³/h 400 m³/h 720 m³/h 720 m³/h

230 V / 50 Hz, 
16 A

230 V / 50 Hz, 
13A

230 V / 50 HZ, 
16A

2 x 230 V / 50 
Hz, 16 A

400 V / 50 Hz, 16 A
400 V / 50 Hz, 
16 A

2 x 230 V / 50 Hz, 
16 A; optional 1x 
230 V, 16 A

400 V / 50 Hz, 
16 A

400 V / 50 Hz, 
16 A

3“ (76 mm) 2,5 „ (63 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm)

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

--- √ √ √ √ √ √ √ √

Telecomanda cablu 50 m Set
Remote control with 50 m cord set
Set Télécommande à câble 50 m

√ √ √ √ √ √ √ √ √

Telecomanda radio cu 4 canale
4-Channel Radio Control
Télécommande radio à 4 canaux

√ --- --- --- --- --- --- --- ---

Glison manual
Material slider - manuell
Coulisseau pour matériau - manuel

√ √ √ --- --- --- --- --- --- ---

Glison electric
Material slider - electric
Coulisseau pour matériau - electric

--- --- --- √ --- √ √ √ √

Slide Control
Slide Control
Slide Control

--- --- √ --- √ --- --- √ √ √ √

Sistemul SOCELL de aspirație este 
posibil
ISOCELL vacuum unit 
Système d‘aspiration ISOCELL 
possible

√ √ √ √ √ √ √ √ √

Este posibilă legatura la stația de 
amplificare AVS34
ISOCELL AVS 34 Booster Station
Station d‘amplification AVS34 
possible.

√ √ √ √ √ √ √ √ √

Materialul și viteza de rotație 
reglabile
Material flow controlled
Matériau et vitesse de rotation 
réglable

--- --- √ √ √ √ √ √ √

Viteza de măcinare reglabilă
Shredder speed controlled
Vitesse de broyage réglable

--- --- √ √ √ √ √ √ √

Tocător suplimentar
Auxiliary shredder
Défibreur supplémentaire

--- --- --- --- --- √ √ √ √
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ISOblow SMART 
PLUS

ISOblow SOLID ISOblow 
COMPACT

ISOblow 
STANDARD 230

ISOblow STANDARD 
PLUS

ISOblow PROFI ISOblow PROFI 230 ISOblow PROFI 
TwinTurbo

ISOblow TiTAN 
TwinTurbo

850 x 650 x 
1420 mm

820 x 600 x 
1530 mm

890 x 660 x 
1720 mm

1090 x 810 x 
1870 mm

1080 x 810 x 1870 
mm

1380 x 1010 x 
1800 mm

1380 x 1010 x 
1800 mm

1380 x 1010 x 
1800 mm

1680 x 1010 x 
1840 mm

105 kg 110 kg 160 kg 250 kg 275 kg 460 kg 470 kg 470 kg 570 kg

225 l 250 l 325 l 380 l 380 l 1191 l 1191 l 1191 l 1503 l

0,75 kW 0,75 kW 0,75 kW
0,75 kW 0,75 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW

1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW

2 x 1,4 kW--- 2 x 1,35 kW 2 x 1,4 kW 3 x 1,7 kW --- ---
2 x 1,9 kW + 
2 x 1,70 kW

--- ---

--- --- --- --- --- 0,55 kW 0,55 kW 0,55 kW 0,55 kW

--- --- --- --- 6 kW 6 kW --- --- ---

--- --- --- --- --- --- --- 7,5 kW 7,5 kW

~ 3,55 kW 3,5 kW ~ 3,55 kW 6,95 kW 7,85 kW 8,75 kW 9,65 kW 10,25 kW 10,25 kW

350 mbar 280 mbar 350 mbar 350 mbar 480 mbar 480 mbar 650 mbar 450 mbar 450 mbar

360 m³/h 400 m³/h 360 m³/h 570 m³/h 400 m³/h 400 m³/h 400 m³/h 720 m³/h 720 m³/h

230 V / 50 Hz, 
16 A

230 V / 50 Hz, 
13A

230 V / 50 HZ, 
16A

2 x 230 V / 50 
Hz, 16 A

400 V / 50 Hz, 16 A
400 V / 50 Hz, 
16 A

2 x 230 V / 50 Hz, 
16 A; optional 1x 
230 V, 16 A

400 V / 50 Hz, 
16 A

400 V / 50 Hz, 
16 A

3“ (76 mm) 2,5 „ (63 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm) 3“ (76 mm)

Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0
Télécommande radio ISOCELL 10.0

--- √ √ √ √ √ √ √ √

Telecomanda cablu 50 m Set
Remote control with 50 m cord set
Set Télécommande à câble 50 m

√ √ √ √ √ √ √ √ √

Telecomanda radio cu 4 canale
4-Channel Radio Control
Télécommande radio à 4 canaux

√ --- --- --- --- --- --- --- ---

Glison manual
Material slider - manuell
Coulisseau pour matériau - manuel

√ √ √ --- --- --- --- --- --- ---

Glison electric
Material slider - electric
Coulisseau pour matériau - electric

--- --- --- √ --- √ √ √ √

Slide Control
Slide Control
Slide Control

--- --- √ --- √ --- --- √ √ √ √

Sistemul SOCELL de aspirație este 
posibil
ISOCELL vacuum unit 
Système d‘aspiration ISOCELL 
possible

√ √ √ √ √ √ √ √ √

Este posibilă legatura la stația de 
amplificare AVS34
ISOCELL AVS 34 Booster Station
Station d‘amplification AVS34 
possible.

√ √ √ √ √ √ √ √ √

Materialul și viteza de rotație 
reglabile
Material flow controlled
Matériau et vitesse de rotation 
réglable

--- --- √ √ √ √ √ √ √

Viteza de măcinare reglabilă
Shredder speed controlled
Vitesse de broyage réglable

--- --- √ √ √ √ √ √ √

Tocător suplimentar
Auxiliary shredder
Défibreur supplémentaire

--- --- --- --- --- √ √ √ √

Aspiratoare si accesorii   |   Remote controls   |   Set de télécommande
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Telecomanda radio ISOCELL 10.0
Radio control unit ISOCELL 10.0   -   Télécommande radio ISOCELL 10.0

Frecvența de transmisie: 433 MHz, 
8 canale, cu afișarea materialului și 
a aerului (Rezultate 7 segmente „din 
două cifre) baterie litiu-ion în maner. 
 
adecvat pentru următoarele mașini 
de suflat: 
ISOblow Solid 
ISOblow COMPACT  
ISOblow Standard  
ISOblow Standard Plus  
ISOblow Profi 

Transmission frequency 433 MHz, 8 
channels with display for Mate-
rial and Air (two-digit ‘7 segment 
display’) lithium-ion battery in hand 
control unit and protective cover. 
 
suitable for blowing machines: 
ISOblow SOLID 
ISOblow COMPACT 
ISOblow STANDARD 
ISOblow STANDARD PLUS 
ISOblow PROFI 

Fréquence de transmission : 433 MHz, 
8 canaux, avec a#chage du matériau 
et de l’air (a#chage 7 segments à 
deux chi$res) Batterie lithium-ion 
dans la commande manuelle et 
housse de protection. 
 
Conçue pour les machines à insu!er: 
ISOblow SOLID 
ISOblow COMPACT 
ISOblow STANDARD 
ISOblow STANDARD PLUS 
ISOblow PROFI

Comandă manuală Hand-operated radio unit Commande manuelle 611012 918,00 

Funkstation
Radio station for radio 
control Station radio 611013 854,00 €

Incarcator Charger for radio control Chargeur 611015 60,00 

Geantă de transport Case for radio control Mallette de transport 624007 75,00 

Hus Cover protection Housse protection 611025 26,00 

Cureaua de umar Shoulder strap Bretelle de transport 611019 6,40 

SET

1.298,00 
Art.Nr.: 611019



25

Aspiratoare si accesorii   |   Remote controls   |   Set de télécommande

Telecomanda radio cu 4 canale în 
gama de frecventa de 433 MHz; 
Control manual cu 4 contacte releu, 
unitate receptor cu antena flexibila, 
cu conector BNC montat pe placă de 
aluminiu, și cablu de conectare de 3 
m cu conector DIN 5 pini inclus.

4-channel radio control in range 
433 MHz; Hand-operated unit with 4 
relay contacts 
Receiver unit with flexible aerial 
with BNC- connector mounted on 
aluminium plate incl. 3 m connect-
ing cable with 5-pole DIN plug.

Commande radio 4 canaux dans la 
plage des 433 MHz Commande ma-
nuelle avec 4 contacts de relais, unité 
réceptrice avec antenne souple, avec 
connecteur BNC monté sur plaque en 
alu, et câble de raccordement de 3 m 
avec connecteur DIN 5 broches inclus.

Telecomanda radio cu 4 canale
4-Channel Radio Control
Télécommande radio à 4 canaux

Cureaua de umar Shoulder strap Bretelle de transport 611019 6,40 

Sistem de control manual cu 
4 canale

4-Channel hand-operated 
unit

Commande radio manuelle 4 
cannaux 611006 118,00 

Statie cu 3 m cablu
Receiver unit with 3 m 
connecting cable

Unité réceptrice avec câble de 
raccordement de 3 m 611016 411,00 

Genta de transport
case for 4-channel radio 
control unit

Mallette de transport pour 
commande radio 4 canaux 611050 64,00 

Telefomandă LORA-E
Radio control LORA-E
Télécommande radio LORA-E

869,5 MHz - tulburarea de către alte frecenţe nu 
sunt possible

869,5 MHz - No disturbance due to indoor installa-
tions possible

869,5 MHz - Dérangement par d’autres systèmes 
(autres fréquences) impossible

Telecomanda LORA-E Radio control LORA-E Télécommande radio LORA-E 611108 1.298,00 

490,00 
Art.Nr.: 611004

SET

SET

1.298,00 
Art.Nr.: 611108
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Telecomanda cablu 50 m Set de 9 pini Professional
Cable remote control 50 m 9-pole set Professional
Set de télécommande à câble 50 m, 9 broches Professional

Serveste ca telecomanda de rezerva 
în caz de tulburari de frecventa sau 
defectare a telecomenzii fără fir ISO-
blow. Nu este potrivit ca alternativă 
permanentă.

Used for emergency operation in 
case of interference or failure of the 
ISOblow wireless remote control.

Sert de commande de secours en cas 
de perturbations radioélectriques ou 
en cas de panne de la télécommande 
radio.

SET

746,00 
Art.Nr.: 611118

Unitate de control manual 
pentru KFB cu 9 pini

Hand control unit for cable 
remote control 9-pole

Commande manuelle pour 
KFB 9-broches 611114 485,00 

Prelungitor tambur 50 
m pentru staia de radio 
ISOCELL

50 m extension cable for 
ISOCELL radio station

Rallonge de 50 m pour station 
radio ISOCELL 611017 411,00 

Telecomanda cablu 50 m Set
Remote control with 50 m cord set
Set Télécommande à câble 50 m

cu comutator ON / OFF pentru 
mașinile de suflat 
- ISOblow Smart / Smart Plus 
- AVS 34

with toggle switch for blowing 
machines 
- ISOblow Smart / Smart Plus 
- AVS 34

avec interrupteur ON/OFF pour ma-
chines à insu!er 
- ISOblow Smart / Smart Plus 
- AVS 34

SET

299,00 
Art.Nr.: 611005

Control manual Hand control Commande manuelle 611007 127,00 
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Staţie de amplificare ISOCELL AVS 
34
Booster Station ISOCELL AVS 34
Station d'amplification ISOCELL AVS 34

ISOblow AVS 34 este o staţie foarte mică şi 
compactă de amplificare / extracţie. AVS34 
poata aspira (presiune negativă) şi creşte 
valumul debitului de aer.

The ISOblow AVS34 is a very small, com-
pact booster /extractor. AVS34 can extract 
(underpressure) and can increase the air 
flow volume. (overpressure).

L’ISOblow AVS34 est une station d’amplifica-
tion / aspiration très petite et compacte. La 
machine AVS34 peut aspirer (dépression) et 
amplifier le débit d’air (surpression).

Statie de amlificare ISOCELL 
AVS 34

Booster Station ISOCELL 
AVS 34

Station d'amplification 
ISOCELL AVS 34 614001 1.890,00 

Statie de amplificare ISOCELL AVS 
55
Booster Station AVS 55
Station d'amplification ISOCELL AVS 55

Modelul ISOblow AV55 este un amplifica-
tor / staţie de evacuare foarte puternică 
echipat cu o turbină de 5,5 kW. AVS55 poate 
aspira (presiune negativă) şi creşte volumul 
debitului de aer.

The ISOblow AVS 55 is a very small, com-
pact booster / extractor. AVS 55 can extract 
(underpressure) and can increase the air 
flow volume. (overpressure).

L’ISOblow AVS 55 est une station d’amplifica-
tion / aspiration très petite et compacte. La 
machine AVS 55 peut aspirer (dépression) et 
amplifier le débit d’air (surpression).

Statie de amlificare ISOCELL 
AVS 55

Booster Station ISOCELL 
AVS 55

Station d'amplification 
ISOCELL AVS 55 613031 4.290,00 

Set 4 buc. pentru conestare staţie amplificator
4-piece connecting set for booster station
Kit de raccordement 4 pièces pour station d'amplification

Set de conectare staţie 
amplificator 4 buc  
Cablu de control 5 m, 1,5 m  
Piesă de furtun 3 “Y-Stück 3“ 
5 bucăţi de cleme de furtun 
3“

4 pcs connecting set for 
booster station 
Control cable 5 m, 1,5 m  
Hose connector 3“ 
Y-piece 3“ 
5 Stk hose clamp 3“

Kit de raccordement 4 pièces 
pour station d'amplification
câble de commande 5 m, 1,5 m 
connecteur de tuyau 3"
Y-pièce 3"
5 Stk collier de serrage 3" 614002 108,00 

Anschlussset SOLID
Connecting set SOLID
Kit de raccordement SOLID

622014 229,00 €



28

Stația de extracție mobilă
Mobile suction station
Unité d'aspiration mobile

Staţia de extracţie mobilă este ideală pentru 
extragerea izolaţiei sau pentru curăţarea 
locului de muncă in santier.

The Mobile suction Station is ideal for 
extracting blow-in insulation in prefabrica-
tion or construction site, or for cleaning the 
workplace.

La station mobile est idéale pour l’aspiration de 
matériaux isolants sou!és en préfabrication 
ou pendant le chantier et pour nettoyer le lieu 
de travail.

Capacitate: 210 l, 420 m²/h 

Puterea de aspiraţie: 230 V / 50 Hz, 16 A 

Putere totală: 3,8 kW 

Greutate: aproximativ 70 kg 

Dimensiuni: (LxLxl) 116 x 77 x 112 cm 

Livrare: furtun de aspiraţie de 7,5 m 3" cap 

de spirat podeaua 5 saci

Capacity: 210 l, 420m²/h  

Extraction capacity: 230 V / 50 Hz, 16 A  

Total performance: 3,8 kW  

Weight: spprox. 70 kg 

Measurements: (LxWxH) 116 x 77 x 112 cm 

delivery: 7,5 m Suction hose 3“ Floor 

sucker 5 Stk Fabric sacks

Capacité: 210 l, 420 m²/h 

Puissance d'aspiration: 230 V / 50 Hz, 16 A  

Puissance générale: 3,8 kW 

Poids: ca. 70 kg 

Dimensions: (L x l x h) 116 x 77 x 112 cm  

Livré avec: 7,5 m de tuyau d'aspiration 

3" Piéce pour aspiration au sol 5 sacs 

d'aspiration

3.490,00 
Art.Nr.: 635006
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Recipient metalic pentru aspiraţie
Metal suction bin
Bidon métallique pour aspiration

Tambur de aspiraţie pentru 
conestarea la o maşină de suflat 
ISOblow sau la o staţie deamplifi-
care. Se utilizează pentru aspirarea 
cantităţilor mici de celloză sau 
pentru curăţarea acestor.

Suction bin for connection to an 
ISOblow blowing machine or booster 
station. Suitable for small quantities 
of cellulose and/or clean-up on the 
construction site.

Bidon métallique pour le raccor-
dement à une machine à insu!er 
ISOblow ou une station d’amplifica-
tion. Adapté à l’aspiration de petites 
quantités de cellulose et au nettoyage 
du chantier.

Tambur din metal 115 l Metal suction bin 115 l
Bidon métallique pour 
aspiration 115 l 635001 490,00 

Tambur din metal 210 l Metal suction bin 210 l
Bidon métallique pour 
aspiration 210 l 635003 690,00 

Pungă din textil pentru aspiraţie
Textile sack for suction bin
Sac textile pour bidon d'aspiration

75 x 120 cm pt. tambur 
metalic de 115 l

75 x 120 cm for metal 
suction bin 115 l

75 x 120 cm pour bidon 
métallique pour aspiration 115 l 632002 2,50 

90 x 130 cm pt. tambur 
metalic de 210 l

90 x 130 cm for metal 
suction bin 210 l

90 x 130 cm pour Bidon 
métallique pour aspiration 210 l 632006 3,20 

120 x 180 cm 120 x 180 cm 120 x 180 cm 632005 3,30 

Sac opac PE de 300 l
PE sack opaque 300 l
Sac opaque en PE de 300 l

Pentru umplerae cu celuloza dupa 
aspirare. Nu se foloseste direct 
pentru aspirat.

For filling cellulose from vacuum bin 
into PE sack. Not for use in combi-
nation with the suction bin!

Pour transvaser la cellulose du bidon 
pour aspiration au sac en PE. A ne 
pas utiliser directement avec  le bidon 
pour aspiration !

Sac opac PE de 300 l PE sack opaque 300 l Sac opaque en PE de 300 l 632004 1,70 

Lieferumfang:
Absaugfass, 5 Gewebesäcke, 1,5 m Anschlusschlauch

Delivery:
Suction bin, 5 textile sacks, 1,5 m connection hose

Livré avec:
Bidon métallique, 5 sacs en textile, 1,5 m tuyau de raccordement
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Schuko-Cablu prelungitor 10 m cu 
contact de împământare
Schuko extension cable
Rallonge de 10 m à contact de mise à la 
terre

Prelungitor K35 
Cablu 3 x 2,5 mm˛ 
max. 16 A max. 250 V

Construction site extension K35 
Cable 3 x 2,5 mm² 
max. 16 A  max. 250 V

Rallonge de chantier K35  
Câble 3 x 2,5 mm² 
max. 16 A  max. 250 V

Lungime: 10 m Length: 10 m Longueur: 10 m 633011 80,00 

Lungime: 25 m Length: 25 m Longueur: 25 m 633019

Schuko-prelungitor cutambur 25 m
Schuko cable extension reel 25 m
Dévidoir à câble de 25 m à contact de 
mise à la terre

Prelungitor cu tambur, 4 prize cu 
mâner. 
Siguranţă termica la suprasolicitare.

High-impact resistant cable reel 
with bow-shaped handle. 4 Schuko 
socket outlets, Thermal overload 
protection 
Cable 3 x 2,5 mm² 
max. 16 A  max. 250 V

Dévidoir à câble incassable avec 
poignée étrier, 4 prises de courant à 
contact de mise à la terre. Protection 
contre les surcharges thermiques. 
Câble 3 x 2,5 mm² 
max. 16 A  max. 250 V

Lungime: 25 m Length: 25 m Longueur: 25 m 633018

Cablu prelungitor de înaltă tensiu-
ne
High voltage 400 V extension cable
Courant élevé 400 V Rallonge Kraft

Pentru prelungiri la distante mai 
mari va recomandam un prelungitor 
cu un diametru de celputin 2,5 mm²

For long leads to ISOblow blow-in 
machines, we recommend extension 
cables with a cross-section of at 
least 2.5 mm².

En cas de distance importante entre 
la prise et la machine à insu!er 
ISOblow, nous recommandons d’uti-
liser des rallonges ayant une section 
de 2,5 mm² au minimum.

Lungime: 10 m Length: 10 m Longueur: 10 m 633013 97,50 

Lungime: 25 m Length: 25 m Longueur: 25 m 633012

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND
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Adaptor de alimentare 32 A / 16 A
Power adapter 32 A / 16 A
Adapteur de courant 32 A / 16 A

Distribuitor mobil de plastic: St. 
Anton-2f IP44 cu suport

Mobile plastic distributor type; 
St.Anton-2f IP44 with bracket; Con-
nected ready for operation

Distributeur compact mobile en 
matière plastique, type St. Anton - 2f 
IP44 avec étrier. Raccordé et prêt à 
fonctionner

Adaptor de alimentare 32 A 
/ 16 A Power adapter 32 A / 16 A

Adapteur de courant 32 A / 
16 A 633014

Adaptor de distribuţie 1 x 16 A / 3 x 16 A 400V
Power distributor 1 x 16 A / 3 x 16 A 400 V
Distribution d'énergie 1 x 16 A / 3 x 16 A 400 V

Adaptor de distribuţie 1 x 16 
A / 3 x 16 A 400 V

Power distributor 1 x 16 A / 
3 x 16 A 400 V

Distribution d'énergie 1 x 16 A 
/ 3 x 16 A 400 V 633025

Adaptor de distribuţie 2 x 400 V 16A/ 2 x 230 V
Power distributor 2 x 400 V 16A / 2 x 230 V
Distribution d'énergie 2 x 400 V 16A / 2 x 230 V

Adaptor de distribuţie 
2 x 400 V 16 A / 2 x 230 V

Power distributor  
2 x 400 V 16 A / 2 x 230 V

Distribution d'énergie
2 x 400 V 16 A / 2 x 230 V 633027

Adaptor de distribuţie CEE 3 x 16A 230 V / 2 x 16A 400 V
Power distributor CEE 3 x 16A 230 V / 2 x 16A 400 V
Distribution d'énergie CEE 3 x 16A 230 V / 2 x 16A 400 V

Adaptor de distribuţie CEE 3 
x 16A 230 V / 2 x 16A 400 V

Power distributor CEE 3 x 
16A 230 V / 2 x 16A 400 V

Distribution d'énergie CEE 3 x 
16A 230 V / 2 x 16A 400 V 633026 219,00 

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND
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Tester de priză cu 3 faze
3-phase socket tester
Testeur de prise pour courant triphasé

Pentru a verifica priza: 
- Test de faza (disponibil / inversat)  
- direcţia câmpului rotativ 
- test neutru / fază 
Indicator cu led

For socket testing as follows: 
- phase test (existent/ interchanged) 
- phase sequence 
- phase-to-neutral test 
with LED display

Pour e$ectuer les tests suivants : 
– Test de phase (existant / inversé) 
– Sens du champ tournant 
– Neutre / test de phase 
A#chage par LEDs

Tester de priză cu 3 faze 3-phase power socket tester
Testeur de prise pour courant 
triphasé 634003 62,00 

Invertor de încărcare
Charger inverter
Chargeur onduleur

12 V pentru masini 12 V for cars 12 V pour les voitures 611116 75,00 

24 V pentru camioane 24 V for lorry 24 V pour les camions 611117 75,00 
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Furtune   |   Hoses and accessories   |   Tuyaux et accessoires de tuyau

Furtun de injectat
Blow-in hoses
Tuyaux d'insu!ation

40 mm - 1,5" 40 mm - 1,5“ 40 mm - 1,5 pouces 640001 102,00 

50 mm - 2" 50 mm - 2“ 50 mm - 2 pouces 640002 142,00 

63 mm - 2,5" 63 mm - 2,5“ 63 mm - 2,5 pouces 640003 176,00 

63 mm - 2,5" 63 mm - 2,5“ 63 mm - 2,5 pouces 640003F 201,00 

75 mm - 3" 75 mm - 3“ 75 mm - 3 pouces 640004 210,00 

75 mm - 3" 75 mm - 3“ 75 mm - 3 pouces 640004F 235,00 

Furtun de transport
Conveyor hoses
Tuyaux d'acheminement

Furtun flexibil poliuretan acoperit cu armătură 
spirală. Fin in interior.

Flexible polyurethane hose with reinforced coil. 
Smooth interior.

Tuyau flexible en polyuréthane recouvert d’une 
spirale de renfort. Intérieur lisse.

50 mm - 2" 50 mm - 2“ 50 mm - 2 pouces 640010 158,00 

63 mm - 2,5" 63 mm - 2,5“ 63 mm - 2,5 pouces 640012 193,00 

76 mm - 3" 76 mm - 3“ 76 mm - 3 pouces 640015 249,00 

Curele de siguranta pentru 
furtun
Belts for hoses
Sangles pour tuyaux

Curea de fixare de 25 mm cu cataramă 
suplimentară 
Lungime 1,4 m

Strap 25 mm with additional loop  
Length: 1,4 m

Sangle d'arrimage 25 mm avec boucle supplé-
mentaire

Longeur 1,4 m

633010 5,40 

Burete de etansare la suflat cu furtun (2 buc)
Sealing sponges (2 pcs.)
Eponges d'obturation (2 pces)

25 x 25 x 5 cm pentru furtun de 3“ 25 x 25 x 5 cm for 3“ hose 25 x 25 x 5 cm pour tuyau de 3 pouces 649002 6,40 

25 x 25 x 5 cm pentru furtun de 2,5“ 25 x 25 x 5 cm for 2,5“ hose 25 x 25 x 5 cm pour tuyau de 2,5 pouces 649003 6,40 
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Burete de etansare la suflat cu duza de injectat (2 buc)
Sealing sponge for blow-in nozzle (2 pcs.)
Eponge d’obturation pour buses d’insu!ation (2 pces)

Gaura de Ø 60 mm pentru duzele de 
injecţie 75/40.

60 mm Ø hole for blow-in nozzle 
75/40.

Trou -Ø 60 mm pour Buses d'insu!ation 
75/40. 649000 6,40 

Gaura de Ø 90 mm pentru duzele de 
injecţie 110/50, 110/63 şi 110/75.

90 mm Ø hole for blow-in nozzle 
110/50, 110/63 and 110/75.

Trou -Ø 90 mm pour Buses d'insu!ation 
110/50; 110/63 et 110/75. 649001 6,40 

Burete de etansare la suflat cu 
furtun (2 buc)
Sealing sponge (2 pcs.)
Eponge d'obturation (2 pces)

Permeabilitate crescută a aerului compa-
rativ cu bureţii de etanşare standard.

More permeability to air compared with 
standard sealing sponges.

Perméabilité à l’air élevé par rapport aux 
éponges d’étanchéité standard.

25 x 25 x 5 cm pentru furtn de 3“ 25 x 25 x 5 cm for 3“ hose 25 x 25 x 5 cm pour tuyau de 3 pouces 648002 10,70 

25 x 25 x 5 cm pentru furtun de 
2,5“ 25 x 25 x 5 cm for 2,5“ hose 25 x 25 x 5 cm pour tuyau de 2,5 pouces 648003 10,70 

25 x 25 x 5 cm pentru furtun de 2“ 25 x 25 x 5 cm for 2“ hose 25 x 25 x 5 cm pour tuyau de 2 pouces 648004 10,70 

Piese de reductie din aluminiu
Aluminum reducing adapters - individually configurabel
Pièces de réduction en aluminium - assortir individuellement

63 NW 2,5“ 63 NW 2,5“ 63 NW 2,5" 75070001 143,00 

76 NW 3,0“ 76 NW 3,0“ 76 NW 3,0" 75070002 143,00 

63/50 mm 2,5/2,0“ 63/50 mm 2,5/2,0“ 63/50 mm 2,5/2,0" 75070003 143,00 

50 NW 2,0“ 50 NW 2,0“ 50 NW 2,0" 75070004 143,00 

76/50 mm 3,0/2,0“ 76/50 mm 3,0/2,0“ 76/50 mm 3,0/2,0" 75070005 143,00 

76/63 mm 3,0/2,5“ 76/63 mm 3,0/2,5“ 76/63 mm 3,0/2,5" 75070006 143,00 

Reductie din PE
PE reducing adapters
Pièces de réduction en polyéthylène

de la 2 tol la 1,5 tol from 2“ to 1,5“ de 2 pouces à 1,5 pouces 642001 26,00 

de la 2,5 tol la 2 tol from 2,5“ to 2“ de 2,5 pouces à 2 pouces 642002 26,00 

de la 3 tol la 2,5 tol from 3“ to 2,5“ de 3 pouces à 2,5 pouces 642003 27,00 
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Reducţii Niro
Alu or Niro reducing adapters
Pièces de réduction en alu ou niro

de la 2 tol la 1,5 tol from 2“ to 1,5“ de 2 pouces à 1,5 pouces 642100 35,90 

de la 2,5 tol de 2 tol from 2,5“ to 2“ de 2,5 pouces à 2 pouces 642210 49,00 

de la 3 tol la 2 tol from 3“ to 2“ de 3 pouces à 2 pouces 642211 89,00 

fra 3 tommer til 2,5 tommer from 3“ to 2,5“ de 3 pouces à 2,5 pouces 642212 61,00 

de la 3,5 tol la 3 tol from 3,5“ to 3“ de 3,5 pouces à 3 pouces 75060004 125,00 

Elements de conectare din PE
PE Connectors
Eléments de raccordement en polyéthylène

2 tol 50 mm 2“ 50 mm 2 pouces 50 mm 642004 12,00 

2,5 tol 63 mm 2,5“ 63 mm 2,5 pouces 63 mm 642005 12,50 

3 tol 75 mm 3“ 75 mm 3 pouces 75 mm 642006 14,00 

Elements de conectare Niro
Alu or niro connectors
Eléments de raccordement en alu ou niro

1,5 tol 40 mm 1,5“ 40 mm 1,5 pouces 40 mm 642108 25,50 
2 tol 50 mm 2“ 50 mm 2 pouces 50 mm 642201 52,00 
2,5 tol 63 mm 2,5“ 63 mm 2,5 pouces 63 mm 642202 55,00 
3 tol 75 mm 3“ 75 mm 3 pouces 75 mm 642203 59,00 

Clema pentru furtun
Hose clamps
Colliers de serrage pour tuyaux

Pachet: 5 buc.

Package unit: 5 pcs.

Unité d'emballage: 5 pces

50-65 mm (2 tol) 50 - 65 mm (2“) 50 - 65 mm (2 pouces) 641001 2,20 
58 - 75 mm (2,5 tol) 58 - 75 mm (2,5“) 58 - 75 mm (2,5 pouces) 641002 2,20 
68 - 85 mm (3 tol) 68 - 85 mm (3“) 68 - 85 mm (3 pouces) 641003 2,20 
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Clema cu surub
Double bolt clamp
Colliers de serrage pour tuyaux

50 NW 50 NW 50 NW 75050001 4,20 
63 NW 63 NW 63 NW 75050002 5,60 
76 NW 76 NW 76 NW 75050003 6,50 
90 NW 90 NW 90 NW 75050004 9,80 

Dispositiv de fixare rapid 3 tol
Quick-release fixed - coupling 3“
Raccord rapide accouplement fixe de 3 
pouces

Dispozitiv de fixare rapidă la maşina 
de suflat.  
Pentru montarea  şi demontarea mai 
rapidă a furtunurilor.

Quick-release fixed coupling for 
mounting on the blower. 
For even faster attachment and 
detachment of hoses.

Raccord rapide et solide – accou-
plement pour le raccordement à la 
machine à insu!er. Pour un montage 
et démontage encore plus rapide des 
tuyaux.

Dispositiv de fixare rapida 
3 tol

Quick-release fixed 
coupling 3“

Raccord rapide accouplement fixe
de 3 pouces 641106 53,90 

Dispozitive decuplare Storz cu eliberare rapidă
Quick-release Storz couplings
Raccord rapide accouplements Storz

50 mm 2 tol 50 mm 2“ 50 mm 2 pouces 641102 21,50 

63 mm 2,5 tol 63 mm 2,5“ 63 mm 2,5 pouces 641101 21,50 

75 mm 3 tol 75 mm 3“ 75 mm 3 pouces 641100 21,50 

Dispozitive de cuplare Storz cu eliberare rapidă
Quick-release adapter
Raccord rapide pièce de réduction

De la 3 tol, 2,5 tol de 2 tol From 3“, and / or 2,5“ to 2“
De 3 pouces ou de 2,5 pouces 
à 2 pouces 641107 32,30 
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Tije din fibră de sticlă Ø 9 
mm
Fibre glass rods Ø 9 mm
Tiges en fibre de verre Ø 9 mm

Pentru rigidizarwa tubului de umflare şi introduce-
reamai uşoară în Gefach. Tijele din fibră de sticlă 
pot fi conectate între ele prin manşoane filetate 
pre-asamblate.

For added rigidity to the blow-in hose and easier 
insertion into the cavities. Fibre glass rods can be 
joined at the pre-mounted screw sleeves.

Permet de rigidifier le tuyau d’insu!ation et de 
l’introduire ainsi plus aisément dans la cavité. Les 
tiges en fibre de verre peuvent être reliées les unes 
aux autres par le biais de manchons à visser déjà 
montés dessus.

Tije din fibra de sticla 3 m 
- 9mm 6 m fibre glass rods Ø 9 mm Tiges en fibre de verre de 3 m Ø 9 mm 649010 70,20 

Tije din fibra de sticla 6 m 
- 9 mm (fără manşoane cu 
şurub) 6 m fibre glass rods Ø 9 mm Tiges en fibre de verre de 6 m Ø 9 mm 649011 90,10 

9 mm în lungime individuală 
(fără manşoane cu şurub)

Ø 9 mm in individual lenghts 
(without screw sleeves)

Ø 9 mm en longueur personnalisable 
(sans manchon à visser) 649012 15,10 

Inele de fixare pentru tije din fibră  de sticlă
Fixing rings for fibre glass rods
Anneaux de fixation pour tiges en fibre de verre

Inel de fixare pentru tije din 
fibră de sticlă; Furtun de 2,5 
“cu filet

Fixing ring for fibre 
glass rods 2,5“ hose with 
reinforced coil

Anneau de fix. p. tiges en fibre de verre; 
tuyau 2,5 pouces avec filetage 650220 12,90 

Inel de fixare pentru tije din 
fibră de sticlă; Furtun de 
2,5 “

Fixing ring for fibre glass 
rods 2,5“ hose

Anneau de fix. p. tiges en fibre de verre 
tuyau 2,5 pouces 650221 10,90 

Inel de fixare pentru tije din 
fibră de sticlă; Furtun de 
3“cu filet

Fixing ring for fibre glass 
rods 3“ hose with reinforced 
coil

Anneau de fix. p. tiges en fibre de verre; 
tuyau 3 pouces avec filetage 650230 14,00 

Inel de fixare pentru tije din 
fibră de sticlă; Furtun de 3“

Fixing ring for fibre glass 
rods 3“ hose

Anneau de fix. p. tiges en fibre de verre; 
tuyau 3 pouces 650231 11,80 

Tub de greutate pentru insuflarea peretelui
Hose weight for wall blowing
Poids tuyau pour l’insu!ation murale

Pentru furtn de 2,5 tol, 
Lungime: 15 cm, Greutate: 
0,65 kg

for 2,5“ hose; length: 15 cm, 
weight: 0,65 kg

pour tuyau de 2,5 pouces; 
longeur: 15 cm, poids: 0,65 kg 649008 32,30 

Pentru furtn de 3 tol, 
lungime: 15 cm, greutate: 
0,65 kg

for 3“ hose, length: 15 cm, 
weight: 0,80

pour tuyau de 3 pouces, 
longeur: 15 cm, poids: 0,80 kg 649009 32,30 
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Placa suport furtun extra 
(dispozitiv de blocare)
Hose feed plate extra (locking device)
Passage pour tuyaux extra (verrouillage)

Inclus: 
1 buc. placa de alimentare pentru 
furtun cu dispositiv de blocare si 
mâner 
2. buc Burete de prindere pentru 
furtun de 3 tol 
3. buc Burete de prindere pentru 
furtun de 2,5 tol

all Hose feed plates incl. 
1 pc. hose feed plate incl. locking 
and handgrip 
2 pcs. sealing sponge for 3“ hose 
2 pcs. sealing sponge for 2.5“ hose

Livrés avec: 
1 pce. passage pour tuyaux avec ver-
rouillage et poignée de maintien 
2 pces. éponge d’obturation pour 
tuyau de 3 pouces 
2 pces. éponge d’obturation pour 
tuyau de 2,5 pouces

Ø gaură = 120 mm pentru 
grosimea plăcii < 60 mm

Ø hole = 120 mm for board 
thickness < 60 mm

trou DM 120 mm pour 
épaisseur panneaux < 60 mm 650202 140,00 

Placa pentru sflat
Blow-in plate
Plaque d'insu!ation

Dimensiunea aproximativa 60 x 40 cm, grila 
reglabilă. 
Pentru suflare în acoperiş, pereţi şi plafoane 
echipata cu barieră de vapori. Fixare între lati 
folosind aripioare de prindere. Evitati ruperea 
sau deteriorarea berierei de vapori, Ideal pen-
tru furtunari de 3“, 2,5“ şi 2“. Pentru grosimea 
stratului până la 40 mm.

Approx. 60 x 50 cm, frame size adjustable. 
For blowing into roof, wall and ceiling con-
structions with vapour barriers. The plate is 
fixed between the battens using wing nuts. 
No more tearing of or damage to the vapour 
barrier. Ideal for 3”, 2 ½” and 2” hoses. Can 
also be used in combination with ISOCELL 
blower nozzles.

Environ 60 cm x 40 cm, à pas variable. 
Pour l’insu!ation dans les toitures, les murs et 
les plafonds équipés d’un frein-vapeur. Fixation 
entre les lattis à l’aide d’écrous à ailettes. Plus 
de déchirure ou d’endommagement du frein-va-
peur. Adaptée aux tuyaux de 3 pouces, de 2,5 
pouces et de 2 pouces. Peut être utilisée avec 
les buses d’insu!ation ISOCELL.

650020 205,00 
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Tambur pentru furtun economy 

Hose reel economy
Dévidoir à tuyaux

Pentru înfășurarea a aprox. 40 m 
de furtun, disponibil și pentru alte 
dimensiuni de furtun. Este posibilă 
conectarea directă a furtunului la 
tambur.

To hold about 40 m hose, available 
also for other hose sizes. 
Hose connection directly to drum 
possible.

Permettant d’enrouler env. 40 m de 
tuyau, également disponible pour 
d’autres longueurs de tuyau. Possibi-
lité de raccorder directement le tuyau 
sur le dévidoir.

644008 885,00 

Tambur suplimentar pentru Tamburul economy 

Additional reel for hose reel economy
Enrouleur supplémentaire economy

Tambur suplimentar pentru 
Tamburul economy; h= 1980 
mm

Additional reel for hose reel 
economy; h= 1980 mm

Enrouleur supplémentaire 
economy; h= 1980 mm 644013 809,00 

Set de roti 4 bc. pentru tambur de furtun economy
Wheelset 4 pc. for hose reel economy
Jeu de roues 4 pièces pour enrouleur de tuyau economy

Include 2 roţi rotative ci frână 
şi 2 roţi fixe cu diametru de 
125 mm

With 2 pc. steerable castors and 
2 pc.normal castors, Diameter 
125 mm

Comprenant 2 roues 
pivotantes avec frein et de 2 
roues fixes d'un diamètre de 
125 mm 644004 118,00 

Tambur - comutator de fulgi
Drum - flake switch
Aiguillage

2 x intrare 3 tol - 3 x ieşiri 3 tol 2 x 3“ inlet - 3 x 3“ outlet
2 entrée 3 pouces - 3 sorties 
3 pouces 643011 422,00 
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Aparat pentru măsurarea densității de celuloză injectate
Measuring device of cellulose density
Appareil de mesure de la densité d’insu!ation pour cellulose

Dispozitivul servește la determin-
area densității a materialului izolator 
din celuloză.

The measuring device is used to 
determine the blowing density of the 
cellulose insulating material.

Le dispositif de mesure est utilisé 
pour déterminer la densité d'insu!a-
tion du matériau isolant en cellulose.

Geantă de transport Transport case Mallette de transport 634009 140,00 

Cantar Scales Balance 634004 54,00 

Tub inox Stainless steel tube Tube INOX 634005 86,00 

Ferăstrău metalic cu gaură Ø 
105 mm Bimetal holesaw Ø 105 mm Scie cloche bi-métal Ø 105 mm 634006 43,00 

Ejector Ejector Ejecteur 634008 86,00 

SET

377,00 
Art.Nr.: 634001
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Cantar
Spring scale with dial
Balance à ressort à cadran

Pentru cântărirea cutiei metalice 
perforate

For weighing perforated metal case

Permet de peser la caisse en tôle 
perforée

Cantar Spring scale with dial Balance à ressort à cadran 649018 75,00 

Scară digitală
Digital scale
Balance digitale

Scară digitală Digital scale Balance à ressort à cadran 75010002 125,00 

Monitor de presiune
Pressure measuring device
Appareil de mesure de la pression

Pentru măsurarea presiunii de sufla-
re a maşinii de suflat

For measuring output pressure of 
the blowing machine

Permet de mesurer la pression de 
sou!age de la machine à insu!er

Monitor de presiune Pressure measuring device
Appareil de mesure de la 
pression 631001 37,80 

Manometru profesional pentru 
măsurare presiunii
Profi - Pressure measuring device
Profi - Appareil de mesure de la pression

Pentru măsurarea presiunii de sufla-
re a maşinii de suflat

For measuring output pressure of 
the blowing machine

Permet de mesurer la pression de 
sou!age de la machine à insu!er

Manometru cu tub 3“
Pressure measuring device 
with 3“ tube

Appareil de mesure de la 
pression avec tuyau 3" 631002 86,00 

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND
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Masina de fum Power Tiny
Fog generator Power Tiny
Nébulisateur Power Tiny

Masina de fum Power Tiny Fog generator Power Tiny Nébulisateur Power Tiny 652002 839,00 

Flight case Flight case Flight case 652004 264,00 

Telecomanda Radio controll Télécommande radio 652025 187,00 

Acumulator Akkupack Bloc-batterie 652005 243,00 

Masina de facut fum VI-
PER NT
Fog generator VIPER NT
Nébulisateur VIPER NT

Tehnologie digitală în design funcţional.  
VIPER NT uneşte tehnologia digitală actuală cu tehnica şi puterea 
dovedita.

Digital technologie in functional Design. The VIPER NT unites the 
current digital technology with proven technique and power.

Une technique numérique dans un design fonctionnel. Le nébulisateur 
VIPER NT associe la toute dernière technologie numérique à une tech-
nique et une productivité éprouvée.

Masina de facut fum VIPER NT 
Puterea de încălzire: 1300 wați 
Tensiune: 230 V, 50 Hz / 120 V, 60 Hz 
Capacitate: 5 litri 
Timp de încălzire: 7 min. 
Dimensiuni (LxLxH): 47 x 23 x 24 cm

Fog generator VIPER NT 
Output: 1300 Watt 
Power supply: 230 V, 50 Hz / 120 V, 60 Hz 
Capacity: 5 liter 
Throwing distance: max. 15 m 
Warm-up time: 7 min. 
Dimensions (LxBxH): 47 x 23 x 24 cm

Nébulisateur VIPER NT 
Puissance de chau$age : 1300 watts 
Tension : 230 V, 50 Hz / 120 V, 60 Hz 
Capacité : 5 Litres 
Distance de projection : max. 15 m 
Temps de préchau$age : 7 min. 
Dimensions (LxIxH) : 47 x 23 x 24 cm 652016 599,00 

Flightcase pentru masina de fum VIPER 
NT Flight case for Fog generator VIPER NT Flight case pour nébulisateur VIPER NT 652017 221,00 

Lichid regular de fum FOG 5 L Fogfluid-Regular FOG 5 liter Fluide de brouillard Regular FOG, 5 litres 652018 27,00 

Telecomanda pentru Viper Radio controll for VIPER NT Télécommande radio pour VIPER NT 652023 187,00 

Masina de fum Tiny CX
Fog generator Tiny CX
Nébulisateur Tiny CX

O masina mica de fum cu 70W, incl. baterie, încărcător, rezervor de 
50 ml. Vă  rugăm să cereţi Fişa tehnică.

A small 70W fog generator, incl. battery, charger, 50 ml fluid tank, 250 
ml fluid, case. 
Please ask for Technical Data Sheet.

Nébulisateur miniature 70 W, livré avec batterie, chargeur, réservoir de 
fluide de 50 ml, 250 ml de fluide, mallette de transport. Demandez la 
fiche technique.

Masina de fum Tiny CX 
Debit: aprox. 2,3 ml / min. 
în cazul nebulizării continue  
Volumul rezervorului: 50 ml 
Greutate: 650 g 
Vers. Tensiune: 12 Volt über Akku  
Timp de preîncălzire: 0,5 sec. 
Dimensiuni (LxWxH): 25 x 5,3 x 5,5 cm

Fog generator Tiny CX  
Output: ca. 2,3 ml/Min with constant fog 
Tank capacity: 50 ml 
Weight: 650 g 
Power spply: 12 V via battery 
Warm-up time: 0,5 sec. 
Dimensions (LxBxH): 25 x 5,3 x 5,5 cm

Nébulisateur Tiny CX  
Débit: env. 2,3 ml/min. en cas de 
nébulisation continue  
Volume du réservoir: 50 ml 
Poids: 650 g 
Vers. de tension: 12 Volt über Akku 
Temps de péchau$age: 0,5 sec.  
Dimensions (LxlxH): 25 x 5,3 x 5,5 cm 652012 857,00 

Lichid de fum fara miros 250 ml Fog fluid 250 ml Fluide de brouillard, sans odeur, 250 ml 652013 15,00 

Lichid de fum fara miros 2 l Fog fluid 2 l Fluide de brouillard, sans odeur, 2 l 652015 43,00 

Akku Pack Akkupack Bloc-batterie 652019 98,00 
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Lance de suflat ventilata
Ventilated blow-in lance
Lance d’insu!ation décompressée

Lance telescopica ventilata 90/60
Ventilated telescopic blow-in lance 90/60
Lance télescopique décompressée 90/60

Kit de lance 90/50 mm
Lance assembly kit 90/50 mm
Kit de lance 90/50 mm 651040 854,00 

Lungime = 1,5 - 2,8 m 
Diametru ext. 90 mm (PE) 
Diametru int. 60 mm (AL) 
Extensibil de la 1,5 m la 2,8 m

Length = 1,5 - 2,8 m  
Outside DM: 90 mm (PE),  
Inside DM 60 mm (ALU)  
Extensible from 1,5 m to 2,8 m

Longeur = 1,5 - 2,8 m 
Diamètre extérieur: 90 mm (PE),
Diamètre intérieur: 60 mm (ALU)
Extensible de 1,5 m jusqu'à 2,8 m

Lungime = 3 m - 5,8 m  
Diametru ext. 90 mm (PE) 
Diametru int. 60 mm (AL) 
Extensibil de la 3 m la 5,8 m

Length = 3 - 5,8 m  
Outside DM: 90 mm (PE), 
Inside DM: 60 mm (ALU) 
extensible from 3 m to 5,8 m

Longueur = 3 - 5,8 m 
Diamètre extérieur: 90 mm (PE),
Diamétre intérieur: 60 mm (ALU)
Extensible de 3 m jusqu'à 5,8 m

Kit de lance 90/60 mm
Lance assembly kit 90/60 mm
Kit de lance 90/60 mm 651050 854,00 

Kit de lance 110/50 mm
Lance assembly kit 110/75 mm
Kit de lance 110/75 mm 651060 962,00 651065 746,00 651066 854,00 

Lance de injecție ventilată constă din: 
- Piesă de pivotare din aluminiu, inclusiv 
un mâner 
- Adaptor din plastic inclusiv placă de lemn 
și  guride aerisire 
- Capăt de lance(vârful întărit) 
- Tub din aluminiu sudat 
- Furtun antistatic (optional)

A ventilated blow-in lance consists of: 
- Aluminium turning section incl. handle 
- Plastic adapter with ventilation holes incl. 
wooden plate and foamed plastic 
- End section of lance (reinforced ballhead) 
- Welded aluminium tube 
- Antistatic – conveyor hose (optional)

La lance d’insu!ation décompressée est composée  
- d’une pièce orientable en aluminium poignée de 
maintien comprise 
- d’un adaptateur en plastique muni d’évents plaque 
en bois et mousse comprises 
- de l’extrémité de la lance (embout sphérique 
renforcé) 
- d’un tube en aluminium soudé 
- d’un tuyau d’acheminement antistatique (en option)

in individuellen Längen erhältlich 
Lieferzeit ca. 2 Wochen

Erhältlich in den Dimensionen (Lochdurchmes-
sern) 90 und 110 mm. Material: Aluminium und 
PE Entlüftete Einblaslanzen sind ideal zum Be-
füllen von liegenden Dach-, Wand- oder Decken-
elementen. Die Luft kann kontrolliert über Ent-
lüftungslöcher und gefiltert über einen Staub-
sack entweichen. Verschiedene Aufbauten und 
Konstruktionen erfordern unterschiedliche 
Längen und Dimensionen. Daher werden alle 
Einblaslanzen für den individuellen Gebrauch 
gefertigt.

available in individual lengths
Delivery time approx. 2 weeks

Available in sizes (hole diameter) 90 and 110 
mm. Material: aluminium and PE Ventilated 
blow-in lances are ideal for filling horizontally 
stacked roof, wall or ceiling elements. There 
is a steady escape of air via the ventilation 
holes and filtering takes place through the 
dust collector.
Different structures and constructions call for 
varying lengths and dimensions. For this rea-
son all blow-in lances are made to measure.

sur demande disponible en longueurs individuelles Délai 
de livraison : 2 semaines

Disponible dans les dimensions (diamètres de trous) 90 
mm et 110 mm. Matériau : aluminium et PE Les lances 
d’insufflation à extraction d’air conviennent particulière-
ment au remplissage des éléments de toiture, murale ou 
de plafond posés à plat. Une extraction contrôlée de l’air 
est assurée par les évents et un collecteur de poussière 
assure la filtration. Les longueurs et les dimensions dé-
pendent de chaque composition ou construction. Ainsi, 
les lances d’insufflation sont fabriquées en fonction des 
contraintes de chaque application.
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Varf de suflat (ac)
Blow in spike (Pin)
Embout d’insu!ation (aiguille)

pentru grosimi de izolație de 
la 16 cm 
r = 850 mm 
vârful dublu 
Ø = 50 mm Aluminiu (rază 
mare)

for insulation thickness from 16 cm  
r = 850 mm 
double-sided spike 
Ø = 50 mm Aluminum (big radius)

pour épaisseurs d’isolant à partir de 16 cm
r = 850 mm
double pointe
Ø = 50 mm Aluminium (grand rayon) 651034 75,00 

pentru grosimi de izolație de 
la 16 cm 
r = 900 mm, L = 1450 mm 
vârful dublu 
Ø = 50 mm Aluminiu

for insulation thickness from 16 cm  
r = 900 mm, L = 1450 mm 
double-sided spike 
Ø = 50 mm Aluminum

pour épaisseurs d’isolant à partir de 16 cm
r = 900 mm, L = 1 450 mm
double pointe
Ø = 50 mm Aluminium 651035 75,00 

pentru grosimi de izolație de 
la 16 cm 
r = 900 mm, L = 1450 mm 
vârful dublu 
Ø = 50 mm oţel inoxidabil

for insulation thickness from 16 cm  
r = 900 mm, L = 1450 mm 
double-sided spike 
Ø = 50 mm Stainless Steel

pour épaisseurs d’isolant à partir de 16 cm
r = 900 mm, L = 1 450 mm
double pointe
Ø = 50 mm ACIER 651135 86,00 

pentru grosimi de izolație de 
la 20 cm 
r = 840 mm, L = 1500 mm 
vârf dublu 
Ø = 60 mm Aluminiu

for insulation thickness from 20 cm  
r = 840 mm, L = 1500 mm 
double-sided spike 
Ø = 60 mm Aluminum

pour épaisseurs d’isolant à partir de 20 cm
r = 840 mm, L = 1500 mm
double pointe
Ø = 60 mm Aluminium 651036 75,00 

pentru grosimi de izolație de 
la 20 cm 
r = 840 mm, L = 1500 mm 
vârf dublu 
Ø = 60 mm oţel inoxidabil

for insulation thickness from 20 cm  
r = 840 mm, L = 1500 mm 
double-sided spike 
Ø = 60 mm Stainless Steel

pour épaisseurs d’isolant à partir de 20 cm
r = 840 mm, L = 1500 mm
double pointe
Ø = 60 mm ACIER 651136 86,00 

pentru grosimi de izolație de 
la 30 cm 
r = 1000 mm, L = 1500 mm 
vârf dublu 
Ø = 60 mm Aluminiu

for insulation thickness from 30 cm  
r = 1000 mm, L = 1500 mm 
double-sided spike 
Ø = 60 mm Aluminum

pour épaisseurs d’isolant à partir de 30 cm
r = 1000 mm, L = 1500 mm
double pointe
Ø = 60 mm Aluminium 651038 75,00 

Adaptor pentru 2 tol Adapters for 2" Pièces de réduction pour 2 pouces 642013 44,00 

Adaptor pentru 2,5 tol Adapters for 2,5" Pièces de réduction pour 2,5 pouces 642014 44,00 
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Duza rotativă ventilată
Ventilated rotary nozzle 

Buse rotative décompressée

Inclus în livrare: Duză rotativă, inel 
de duze, burete de etanşare, pungă 
din textil

Included in delivery: Rotary nozzle,  
Blow-in nozzle ring, Sealing sponge, 
Textile sack

Livrée avec : Buse rotative, Bague 
pour buse d’insu!ation, Eponge 
d’obturation, Sac textile

Ideal pentru pereți 
despărțitori 
Grosimea izolației de 8 - 14 
cm 
Duză rotativă ventilată 
75/40

Ideal for dense wall blow and 
insulation 
thickness from 8 to 14 cm 
Ventilated rotary nozzle 75/40

idéal pour les cloisons 
Pour épaisseur d‘isolant de 8 à 14 cm 
Buse rotative décompressée 75/40 650011 530,00 

Ideal pentru pereții densi 
Grosimea izolației de la 14 
la 23 cm 
Duză rotativă ventilată 
110/50

Ideal for dense wall blow and 
insulation 
Thickness from 14 to 23 cm 
Ventilated rotary nozzle 
110/50

Idéal pour des murs étanches et des 
Epaisseurs d’isolation de 14 à 23 cm 
Buse rotative décompressée 110/50 650003 530,00 

Ideal pentru pereții densi 
Grosimea izolației de la 8 la 
23 cm 
Duză rotativă ventilată 
110/50

Ideal for dense wall blow and 
insulation 
Thickness from 8 to 23 cm 
Ventilated rotary nozzle 
110/50

Idéal pour des murs étanches et des 
Epaisseurs d’isolation de 8 à 23 cm 
Buse rotative décompressée 110/50 650033 530,00 

Ideal pentru pereții densi 
Grosimea izolației de la 24 
la 40 cm 
Duză rotativă ventilată 
110/63

Ideal for dense wall blow and 
insulation 
Thickness from 24 to 40 cm  
Ventilated rotary nozzle 
110/63

Idéal pour des murs étanches et des 
Epaisseurs d’isolation de 24 à 40 cm 
Buse rotative décompressée 110/63 650004 530,00 

Duză rotativă cu racord 63 mm
Rotary nozzle 63 mm
Buse rotative 63 mm

Set cu tub Ø 25/35/50 mm 
schimbabil

Set with tube Ø 25/35/50 
mm exchangeable

Set interchangeable Ø 25/35/50 mm 
avec tuyau 76015000 422,00 
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Duză din PE 65/50
PE nozzle 63/50
PE buse 63/50

Napojenie 2,5 alebo 2 Col 2,5" or 2" Napojenie 2,5 alebo 2 Col 650910 53,00 

Duză de suflare pentru izolarea miezului
Blow-in nozzle for core insulation
Buse d’insu!ation pour l’isolation entre murs

50 mm > 25 mm 50 mm > 25 mm 50 mm > 25 mm 652001 129,00 

50 mm > 18 mm 50 mm > 18 mm 50 mm > 18 mm 652000 129,00 

Alte dimensiuni la cerere Other sizes on request Autres dimensions sur demande

Duză de ssuflare pentru cavităţi permeabile la aer
Blower nozzle for air-permeable sections
Buse d'insu!ation pour cavités perméables à l'air

Ideal pentru suflare celulozei în  construcții din 
fibre moi și compartimente permeabile la aer. 
Atașamentul ajustabil permite suflare din spatele 
panoului cu grosimi de la 12 la 100 mm.

Ideal for blowing cellulose into soft fibreboard 
constructions and/or air-permeable sections 
Adjustable fixation permits blowing insulation 
behind panel thickness of  
12 – 100 mm.

Idéal pour l’insu!ation de cellulose dans des 
structures en fibres de bois ou des cavités 
perméables à l’air. La fixation réglable permet l’in-
su!ation derrière des panneaux d’une épaisseur 
de 12 - 100 mm.

Duză de injecţie Ø = 75 mm 
inclusiv burete de etanşare 
şi pungă de textil

Blower nozzle f Ø = 75 mm 
incl. Sealing sponge, textile 
bag

Buse d'insu!ation Ø = 75 mm 
avec Eponge d'obturation, Sac 
textile 650102 429,00 
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Cărucior pentru pompa de pulverizare
Water spray pump trolley
Camion pompe de projection d'eau

Cărucior pentru pompa 
de pulverizare Water spray pump trolley Camion pompe de projection d'eau 72011001 1.394,00 

Furtun pentru presiune 
ridicată High-pressure hose Tuyau haute pression 72011102 161,00 

Pompa pentru pulverizarea apei HD 7 / 122
Water spray pump HD 7 / 122
Pompe de projection d'eau HD 7 / 122

Pompa pentru pulverizarea 
apei

Water spray pump HD 7 / 
122

Pompe de projection d'eau HD 
7 / 122 671003 723,00 

Furtun pentru presiune ridicata
High-pressure hose
Tuyau haute pression

Furtun pentru presiune 
ridicata, lungime 25 m, 
rezistent pana la 50 bar

High-pressure hose, Length 
25 m, suitable for up to 50 bar

Tuyau haute pression, 
Longeur de 25 m, concu pour 
fonctionner jusqu'à 50 bars 671005 107,00 

Duze de pulverizare Akustik 1-jet
Spray nozzle 1-jet
Buse de projection à 1 jet

Ideal pentru pulverizarea celulozei 
Diametrul suprafeței: 71 mm, 
Lungime aproximativ: 500 mm

Ideal for spray on of cellulose 
surfaces 
Diameter: 71 mm 
Length: approx. 500 mm

Idéal pour la projection de cellulose 
sur des surfaces d’insonorisation 
Diamètre de 71 mm 
Longueur d’env. 500 mm

3 tol 3" 3 pouces 671009 399,00 
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Duză de pulverizare Promat 5-jet
Spray nozzle 5-jet
Buse de projection à 5 jets

Ideal pentru pulverizarea celulozei 
Diametrul suprafeței: 71 mm, 
Lungime aproximativ: 500 mm

Ideal for spray on of cellulose 
surfaces 
Diameter: 71 mm 
Length: approx. 500 mm

Idéal pour la projection de cellulose 
sur des surfaces d’insonorisation 
Diamètre de 71 mm 
Longueur d’env. 500 mm

2,5 tol 2,5" 2,5 pouces 671015 530,00 

Cap pulverizator
Spray nozzle
Buse de projection

Pentru izolați acustice sau de 
protecție împotriva incendiilor

For use with acoustic insulation or 
fire protection requirements

Pour une utilisation dans l‘isolation 
acoustique ou les exigences de pro-
tection contre les incendies

Cap pulverizator Spray nozzle Buse de projection 72011002 422,00 

Duză de pulverizare
Spray nozzle
Buse de projection

Pentru aplicarea proceselor de 
 pulverizare CSO și CSS

For application of CSO and CSS 
spraying processes

Aux fins de l'OSC et CSS pulvérisation

Duză de pulverizare Spray nozzle Buse de projection 72010000 1.045,00 
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Duza acustica
Acoustic spray nozzle
Buse de projection acoustique

Pentru izolaţi acustice sau de 
protecţie împotriva incendiilor

For use with acoustic insulation or 
fire protection requirements

Pour une utilisation dans l‘isolation 
acoustique ou les exigences de pro-
tection contre les incendies

Duza acustica Acoustic spray nozzle Buse de projection acoustique 72010002 422,00 

Reductie directă 2 țol
Direct reduction 2"
Réducteur direct 2 pouces

Potrivit pentru toata maşinile de 
suflat ISOblow. Ideal pentru spray-on 
şi pentru izolaţie de bază. Poate fi 
conectat direct la maşină un furtun 
2 tol.

Suitable for all ISOblow blowing 
machines. Ideal for spray-on and for 
core insulation, as a 2” hose - Can be 
connected directly to the machine.

Adapté à toutes les machines à insuf-
fler ISOblow. Convient à la technique « 
spray on » et à l’isolation entre murs, 
permettant le raccordement direct 
d’un tuyau 2 pouces à la machine.

Reductie directă 2 ţol Direct reduction 2" Réducteur direct 2 pouces 641108 97,00 

Piese de schimb pentru duzele de 
pulverizare
Spare parts for spray nozzles
Pièces de rechange pour buses de projec-
tion

Ideal pentru pulverizarea celulozei 
Diametrul suprafeței: 71 mm, 
Lungime aproximativ: 500 mm

Ideal for spray on of cellulose 
surfaces 
Diameter: 71 mm 
Length: approx. 500 mm

Idéal pour la projection de cellulose 
sur des surfaces d’insonorisation 
Diamètre de 71 mm 
Longueur d’env. 500 mm

Brat alama cu rulment Ball-bearing joint, brass
Articulation sphérique en 
laiton 671052

Quick-body din alama Quick-body brass Corps de buse Quick en laiton 671051

Quick-tip 4001 pentru duza 
de pulverizare Renocell

Quick-tip 4001 for spray 
nozzle Renocell

Embout Quick 4001 pour les 
buses de projection Renocell 671050

Duză cu cerc complet VK-4-
45-G3/8I-MS pentru duza de 
pulverizare Acustic

Full-circle nozzle VK-4-45-
G3/81-MS for spray nozzle 
Acoustic

Buse cercle complet VK-4-
45-G3/81-MS pour buse de 
projection Acoustique 671048

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

Duze de injectat și lance   |   Blow in noozle and spikes   |   Embout et buse d’insu!ation
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Ferăstrău de găurit cu 
carbură
Carbide hole saw
Scie cloche pour métal dur

Ferăstrău cu găuri fără burghiu central și sup-
ort de primire. 
Special pentru lemn, PAL; panouri din lemn 
stratificat, carton PVC, gips-carton etc. 
Lungime arbore: 65 mm; Adâncime de tăiere: 
60 mm

Carbide hole saw without centre drill and 
holder mount. 
Specially for wood, chipboard, processed 
wood boards, panel board PVC, gypsum 
board etc. 
Shaft length: 65 mm; Depth of cut: 60 mm

Scie cloche pour métal dur sans foret de centrage et 
support. 
Spécialement conçu pour le bois, les panneaux de 
particules, les panneaux de bois avec revêtement, le 
carton dur, le PVC, le placoplâtre etc. 
Longueur du foret centreur: 65 mm; Profondeur de 
coupe: 60 mm

Ø 85 mm Ø 85 mm Ø 85 mm 630004 44,00 

A adaptor si cheie de schimb pen-
tru freza M16 

Holder mount for hole saw M16
Supports pour scie cloche M16

Adaptor si cheie de schimb pentru 
freza M16

Holder mount for hole saw M16

Supports pour scie cloche M16

Ø 85 mm , Ø 105 mm Ø 85 mm, Ø 105 mm Ø 85 mm, Ø 105 mm 630007 9,90 

Burghiu tip HSS
HSS drill for hole saw
HSS Foret pour scie cloche

Lugime: 105 mm Length: 105 mm Longueure: 105 mm 630012 7,95 

Carota rezistenta la cuie
Carbide breakthrough drill, nail-resistant
Foret de perçage résistant aux clous

Special concepute pentru lemn, PAL, 
panouri din lemn masiv, PFL, PVC, 
gips-carton etc.

Complete with centre drill and hold-
er. Spe-cially for wood, chipboard, 
processed wood boards, panel 
board, PVC, gypsum board etc.

Spécialement conçu pour le bois, 
les pan-neaux de particules, les 
panneaux de bois avec revêtement, le 
carton dur, le PVC, le placoplâtre etc.

Ø 120 mm  
Lugime: 150 mm  
Lungime carota: 165 mm  
Adâncimea crestura: 140 
mm

Ø 120 mm  
Length: 150 mm 
Shaft length: 165 mm  
Depth of cut: 140 mm

Ø 120 mm
Longueur: 150 mm
Longeur du foret centreur: 165 mm
Profondeur de coupe: 140 mm 630001 297,00 

Burghiu de schimb pentru 
freza  
Ø 120 + Ø 90

Spare centre drill for carbide 
metal hole saw 
Ø 120 + Ø 90 mm

Foret de centrage de rechange pour 
scie cloche pour métal dur  
Ø 120 + Ø 90 mm 630010 70,00 

Ø 90 mm  
Lugime: 150 mm  
Lungime carota: 165 mm  
Adâncimea crestura: 140 
mm

Ø 90 mm 
Length: 150 mm 
Shaft length: 165 mm 
Depth of cut: 140 mm

Ø 90 mm  
Longueur: 150 mm 
Longueur du foret centreur: 165 mm 
Profondeur de coupe: 140 mm 630002 260,00 
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Freză metalică Big Hawg
Multimaterial - Hole saw Big Hawg
Scie cloche multimatériaux - Big Hawg

În special pentru lemn, PAL, MDF, placaj din plastic şi panouri 
acoperite cu plastic, gips-carton, Caramida moale nisip-
var până la o duritate de 30 N / mm²  BCA, BCU, cărămizi şi 
cărămizi pline.

Hole saw complete, incl. adapter and centre drill in plastic 
case. 
Specially for wood, chipboard, plywood, MDF, plastic and 
plastic-coated boards, gypsum plasterboard, soft limestone up 
to a hardness of 30 N/mm², aerated concrete, gas and aer-ated 
concrete blocks, bricks and hollow blocks. 

Scie cloche complète avec adaptateur et foret de centrage dans la 
boîte plastique. 
Spécial pour bois, panneaux de particules, contreplaqué, médium, 
plastique, panneau mélaminé et plâtre cartonné. Pierre calcaire 
tendre jusqu’à une dureté de 30 N/mm², béton poreux, bloc de 
béton cellulaire et poreux, briques isolantes et alvéolaires.

Ø 102 mm Ø 102 mm Ø 102 mm 630045 98,00 

Ø 82 mm Ø 82 mm Ø 82 mm 630044 79,00 

Ø 117 mm Ø 117 mm Ø 117 mm 630046 125,00 

Freză pentru plăci fibrolemnoase de lemn cu 
margine zimţată
Soft fibreboard hole saw with serrated edge
Scie cloche pour fibres de bois avec bord dentelé

Adancimea crestura: pana la 100 mm 
Viteza recomandată de rotație: 400 - 600 U/min.

Depth of cut: < 100 mm 
Recommended speed: 400 - 600 U/min.

Profondeur de coupe : jusqu‘à 100 mm 
Vitesse de rotation recommandée: 400 - 600 tr/min.

Ø 74 mm Ø 74 mm Ø 74 mm 630031 105,00 

Ø 121 mm Ø 121 mm Ø 121 mm 630033 164,00 

Ø 106,5 mm Ø 106,5 mm Ø 106,5 mm 630032 149,00 
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Dopuri de pluta
Cork plugs
Bouchons de liège

Scară de reducere  
Scădere pe bucată  -10% 
de la 1 cutie  -30% 
de la 2 cutie  -35% 
de la 3 cutie  -40&

Discount scale: 
Partially decrease  -10% 
from 1 Carton  -30% 
from 2 Carton -35% 
from 3 Carton  -40%

Echelle de réduction  
Diminution par pièce  -10% 
de 1 carton  -30% 
de 2 carton  -35% 
de 3 carton -40%

Ø 86 x 20 mm  
500 buc. / cutie

Ø 86 x 20 mm 
Package unit: 500 pcs. / carton

Ø 86 x 20 mm
UE: 500 pièces / carton 649017 1,18 €

Ø 105 x 20 mm  
400 buc. / cutie

Ø 105 x 20 mm 
Package unit: 400 pcs. / carton

Ø 105 x 20 mm
UE: 400 pièces / carton 649013 1,24 €

Ø 120 x 20 mm 
300 buc. / cutie

Ø 120 x 20 mm  
Package unit: 300 pcs. / carton

Ø 120 x 20 mm
UE: 300 pièces / carton 649014 1,41 €

Zusätzliche Dimensionen auf Anfrage  |  Additional dimensions on request  |  Dimensions supplémentaires sur demande

Cheie tubulară hexagonala
Hexagon socket wrench
Clé à pipe à six p

Cheie tubulară pentru a strânge clemele pen-
trufurtun 
Lungime arbore: 125 mm 
Cheia pipa de: 7mm

Socket wrench for tightening hose clamps 
Shaft length: 125 mm 
Width: 7 mm

Clé à pipe pour le serrage des colliers pour tuyaux 
Longueur du foret centreur : 125 mm 
Dimension de clé : 7 mm

Cheie tubulară hexagonala Hexagon socket wrench Clé à pipe à six pans 633001 13,50 

Sistem de tensionare a curelei de fixare
Lashing strap tensioning system
Systéme de fixation pour l'arrimage

Curea tensionare Lashing strap tensioning system Système de fixation pour l'arrimage 633006

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

Curea de fixarea simpla
Clamping  belt, one-piece
Sangle d'amarrage, d'un seul 
tenant

Curea fixare rezistenta la radiaţii UV 
Tensiune max.: 100 daN

With ratchet tension UV-resistant  
Max. tension: 100 daN

Avec pièce de serrage à cliquet résistant aux UV 
Résistance 
Max. à la traction : 100 daN

Curea de fixarea simpla Clamping belt, one-piece Sangle d'amarrage, d'un seul tenant 633008

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND
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Siguranța muncii   |   Health and safety   |   Sécurité au travail

Mască de protectie FFP2
Fine particle mask (FFP2) with breathing valve
Masque de protection FFP2 avec valve respiratoire

buc./cutie: 20 Stk. 
Pret pe bucata

Package unit: 20 pcs.  
Price per piece

Unité d'emballage: 20 pces 
Prix   par pièce

Masca FFP2 Fine dust mask FFP2
Masque contre les poussières 
fines FFP2 631206 5,40 

Mască completă pentru faţă „FULL FACE“ 732-N
Full Face mask 732-N
Masque visage intégral « Full Face » 732-N

Filtru 755-756 pentru 
masca de fata 732-N

Filter 757-756 for Full Face 
mask 732-N

Filtre 755-756 pour Masque 
visage intégral 732-N 631121 8,60 

Masca completa pentru fata Full Face mask 732-N
Masque visage intégral << 
Full Face >> 732-N 631122 86,00 

Filtru 757-N pentru masca
Filter 757-N for Full Face 
mask 732-N

Filtre 757-N pour Masque 
intégral 732-N 631123 8,60 

Versaflo mască de protecţie respiratorie
Respiratory Protection mask Versaflo
Masque de protection respiratoire Versaflo

Inclus în livrare: Unitatea de suflare TR-302E 
(suflanta, capacul, filtrlui, indicatorul pentru fluxul 
de aer) 
2 x filtru de particule (8ore) încărcător Furtun de 
aer cu lungime reglabilă BT 30

Incl. belt, 8-hour battery, charger, calibra-
tion pipe and air flow indicator, 1 pair A2P 
filter, 4 pre-filter, 1 PU light hose (price 
without lightweight hood)

Font partie de la livraison : 
Dispositif de ventilation TR-302E (sou!erie, couvercle 
de filtre, indicateur de débit d’air) 2 x filtre à parti-
cules A2P, 4 x pré-filtre, ceinture standard batterie 
haute performance, 8 heures d’autonomie chargeur 
tuyau respiratoire, longueur ajustable BT30

Versasflo mască de 
protecţie respiratorie

Respiratory Protection mask 
Versaflo

Masque de protection 
respiratoire Versaflo 631107 879,00 

Filtru de particule 3M TR-
3712E 3M filter TR-3712E

3M filtre à particules TR-
3712E 631108 33,00 

Acumulator TR-332 Spare Battery TR-332 Batterie de rechange 631109 294,00 

Mască S-333L Light Cover S-333L Light Cover S-333L 631112 107,00 

3M futun de aer BT30 3M Air hose BT30 3M Tuyau respiratoire BT30 631116 86,00 
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Protecţie respiratorie  PowerCap®Active™
Respiratory protection PowerCap® Active™
Protection respiratoire PowerCap® Active™

Mască integrală de înaltă performanță (EN812 
A1 +) / IP (Protecție la impact) Vizor / Unitate 
activă de filtru ventilator cu efect de protecție P2. 
Greutatea totală doar aprox. 720 grame; Răcire 
cu ventilatorul / prevenirea aburirii datorita cir-
culatiei constante a aerului. Greutate totală apro-
ximativ 720 de grame / fără curea suplimentară / 
nu este nevoie de furtun suplimentar. Autonomie 
bateriei Li-Io acoperă o zi de lucru de 8 ore. 
 
Diverse accesorii si piese de schimb la cerere.

High-performance impact cap (EN812 A1 +) / 
IP (Impact Protection) Visor / Active fan filter 
unit with P2 protection e)ect. Total weight 
only approx. 720 grams; Cooling e)ect of 
the fan / prevention of fogging due to the 
constant air circulation. Total weight about 
720 grams / no extra strap / no extra hose 
required. Li-Io battery life covers a full 8-hour 
working day. 
 
Various accessories and spare parts on 
request.

Casquette anti-heurt hautes performances 
(EN812 A1+) / visière IP (protection contre les 
impacts) / appareil filtrant à ventilation assistée 
avec e#cacité de protection P2, poids total de 
seulement 720 grammes env. E$et refroidissant 
de la ventilation / la circulation d’air constante 
permet d’éviter tout embuage de la visière. Poids 
total d’env. 720 grammes / aucune sangle supplé-
mentaire / aucun tuyau supplémentaire requis. La 
capacité de la batterie lithium-ion permet de cou-
vrir une journée de travail complète de 8 heures. 
 
Multiples accessoires et pièces de rechange sur 
demande.

Protectie respiratorie 
PowerCap® Active™

Respiratory Protection 
PowerCap® Active™

Protection respiratoire PowerCap® 
Active™ 631130 643,00 

Capac de rezervă PowerCap® 
ActiveTM - negru

PowerCap® Active™ spare 
cap - black

PowerCap® Active™ capochon de 
remplacement - noir 631131 33,00 

Baterie PowerCap® - negru PowerCap® battery - black
PowerCap® remplacement batterie 
- noir 631132 130,00 

Încărcător PowerCap® PowerCap® spare charger
PowerCap® remplacement 
appareil de recharge 631133 43,00 

Filtre de rezervă PowerCap® 
per pereche

PowerCap® spare filters 
per pair

PowerCap® filtres de 
remplacement par paire 631134 29,00 

Prefiltru PowerCap® (10 buc./
pachet)

PowerCap® pre-filter pads 
(10 pcs./pack)

PowerCap® pads préfiltres (pack 
de 10) 631135 15,00 

Kit de vizor de rezervă 
PowerCap® Impact

PowerCap® Impact spare 
visor kit

PowerCap® Impact remplacement 
kit visière 631136 36,00 

Sigiliu din spumă de rezervă 
PowerCap® PowerCap® spare foam seal

PowerCap® remplacement mouse 
d'étanchéité 631137 9,00 

Folie de protecție PowerCap® 
pentru vizor (10 buc./pachet)

PowerCap® protective foil 
for visor (10 pcs./pack)

PowerCap® film protecteur pour 
visière (pack de 10) 631138 24,00 

Salopeta de lucru STANDARD
STANDARD white overall
Combinaison de travail STANDARD

Salopeta de lucru alba din bambac 
cu imprimat pe spate si pe buzuna-
rul din fata cu ISOCELL

White cotton overall with ISOCELL 
printed on the back and on the 
breast pocket

Combinaison de travail blanche en 
coton avec inscription de la marque 
ISOCELL dans le dos et sur la poche 
poitrine

Marimea 48 - 58 Size 48 - 58 Taille 48 - 58 633002
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Remorci si containere   |   Trailer and container   |   Remorque et conteneur

ISOblow Container
ISOblow Container storage
ISOblow Container

Depozitare şi transportul în siguranţă a maşinii 
de suflat şi a accesoriilor. Disponibil în mărimea 
şi culoarea la dorita şi cu diverse echipamente 
personalizate, cu imprimare publicitară

Secure storage and transport of the blowing 
machine and its accessoires. 
Available with advertising imprint in each 
individual size, color and equipment.

Stockage et transport sûrs de la machine á insuf-
fler et des accessoires. 
Disponible dans la taille et la couleur de votre 
choix et avec divers équipements sur mesure, 
avec impression publicitaire

ISOblow Remorca carosata
ISOblow Trailer
Remorque fourgon ISOblow

ISOblow Remorca cu plana
ISOblow Cover trailer
Remorque bâchée ISOblow

Ideala pentru a transporta Utilaje de suflat si 
a accesoriilor. Optional cu etajere metalice. Cu 
imprimare pulicitara.

Ideal for transporting the blow-in machine 
and the blowing accessoires. Optional with 
sturdy metal shelves for ample storage space 
and safe transport. With promotional imprint.

Idéale pour transporter la machine à insu!er et 
les accessoires correspondants. Disponible en 
option avec étagères métalliques pour un grand 
espace de rangement et un transport sûr. Avec 
impression publicitaire.

Remorca ISOCELL Container departizat
ISOCELL Trailer / Container storage - tool
ISOCELL Remorque / Stockage outil

Art.Nr.:  610502

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

Art.Nr.:   610500

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

Art.Nr.:   610505

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND

Art.Nr.:  610510

PREȚ LA 

CERERE

PRICE ON DEMAND

PRIX SUR 

DEMAND
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Kit de intretinere
Maintenance kit
Valise de maintenance

Kit de întreținere pentru întreținerea 
mașinilor de suflat ISOblow.

Maintenance kit for the maintenance of 
ISOblow blowing machines.

Kit de maintenance pour la maintenance 
des sou!euses ISOblow.

Geanta de transport Transport case Mallette de transport 634007 34,60 

Cheie Switch key Clé du co$ret de commande 633023 6,50 

Cheie tubulară 
hexagonala Hexagon socket wrench Clé à pipe à six pans 633001 13,50 

Monitor de presiune Pressure measuring device Appareil de mesure de la pression 631001 37,80 

Grease gun Pompe à graisse 633032 32,30 €

Cartus de unsoare 400 
mg Grease catridge 400 mg Cartouche de graisse 400 mg 633017 8,30 

Spray pentru lanturi Chainspray Spray pour chaînes 633029 20,50 

Spray silicon Siliconespray Spray au silicone 633028 4,70 

Spray de curatat Corrosion protection Protection contre la corrosion 633030 4,40 

Spray de curatat Cleaning spray Spray de nettoyage 633031 5,40 

Banda de etansare 
EPDM 20 x 10mm

EPDM sealing tape 20 x 10 mm 
for lock

Bande d‘étanchéité EPDM de 20 x 10 
mm pour le sas 623021 11,80 

Bandă de etanșare 
EPDM 15 x 3 mm pentru 
atașare

EPDM sealing tape 15 x 3 mm 
for attachment

Bande d‘étanchéité EPDM de 15 x 3 mm 
pour la rehausse 623022 11,80 

Filtru aer pentru Utilaje 
de suflat ISOblow

Air filter for ISOblow blowing 
machines

Filtre à air pour machines à insu!er 
ISOblow 622000 32,00 

Manusi nitrile marimea 
10 Work gloves nitrile, size. 10 Gants de travail en nitrile, taille 10 633033 8,25 

Cutter ISOCELL Cutter knife ISOCELL Cutter ISOCELL 99013 1,21 

161,00 
Art.Nr.: 633022

SET
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Piese de schimb si intratinere   |   Spare and wear parts / maintenance   |   
Pièces de rechange et d‘usure / maintenance

Set de buze de etanşare pentru maşinile de suflat ISOblow 
ce sistem de blocare cu 5 camere
Set of seals for ISOblow blowing machines with 5 airlock 
chambers
Jeu de lèvres de joint pour machines à insu!er ISOblow avec sas à 5 
chambres

pentru ISOblow SMART for ISOblow SMART ISOblow SMART 623001 107,00 

pentru ISOblow Profi for ISOblow PROFI ISOblow Profi 623004 107,00 

Set de buze de etanșare pentru mașinile de suflat 
ISOblow cu sistem de blocare cu 6 camere
Set of seals for ISOblow blowing machines with 6 airlock 
chambers
Jeu de lèvres de joint pour machines à insu!er ISOblow avec 
sas à 6 chambres

pentru ISOblow STANDARD 
PLUS

for ISOblow STANDARD 
PLUS ISOblow STANDARD PLUS 623003 109,00 

pentru ISOblow TiTAN for ISOblow TiTAN ISOblow TiTAN 623018 150,00 

pentru ISOblow Solid for ISOblow SOLID ISOblow SOLID 7P2000066 107,00 

Dichtlippen für Fremdprodukte auf Anfrage   |  Sealing lips for third-party products on request  |  Lèvres d'étanchéité pour produits tiers sur demande

Pneumatic wheel
Roue de transport avec chambre à air

pentru ISOblow SMART / 
COMPACT

for ISOblow SMART / 
COMPACT ISOblow SMART / COMPACT 611099 64,00 

pentru  ISOblow STANDARD 
/ STANDARD PLUS 
PK 300 mm cu profil de 
prindere,  
jantă din oţel 612021 cu 
rulment cu bile 20 mm

for  ISOblow STANDARD / 
STANDARD PLUS 
PK 300 mm with studded 
profile,  
Plastic rim with sliding 
bearing 20 mm

ISOblow STANDARD / 
STANDARD PLUS
PK 300 mm avec sculptures à 
barrettes,
Jante plastique avec palier 
lisse 20 mm

612021 98,00 
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Pistol cu maner de unsoare
High-Pressure grease gun
Pompe à graisse manuelle

Pistor cu maner incl. furtun 
blindat

High-Pressure frease gun 
incl. reinforced hose

Pompe à graisse manuelle avec 
flexible blindé 633007 33,00 

Cartus de unsoare
Grease cartridge
Cartouche de graisse

Cartus de unsoare 400 mg Grease catridge 400 mg Cartouche de graisse 400 mg 633017 8,30 

Spray de ulei
Oil spray
Huile en spray

Continut 500 ml Contents 500 ml Contenu de la bombe: 500 ml 633021 14,00 

Filtru de aer
Air filter
Filtre à air

Filtru aer pentru Utilaje de 
suflat ISOblow SOLID Air filter for ISOblow SOLID Filtre à air pour ISOblow SOLID 621998 34,60 

Filtru aer pentru Utilaje de 
suflat ISOblow

Air filter for ISOblow blowing 
machines

Filtre à air pour machines à 
insu!er ISOblow 622000 32,00 
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Turbosuflante
Blower
Sou!erie

für ISOblow SOLID for ISOblow SOLID ISOblow SOLID 71100101 158,00 €

für ISOblow Profi 230V 1,9 kW for ISOblow Profi 230V 1,9 kW ISOblow Profi 230V 1,9 kW 613020 146,00 €

für ISOblow Compact / Smart / 
Standard

for ISOblow Compact / Smart / 
Standard

ISOblow Compact / Smart / 
Standard 613017 129,00 €

Lanţuri
Chains
Chaînes

Şiber ISOblow STANDARD Air lock for ISOblow STANDARD Sas ISOblow STANDARD 621027 25,70 

Agitator ISOblow STANDARD Shredder for ISOblow STANDARD Agitateur ISOblow STANDARD 621026 38,40 

Agitator ISOblow TiTAN Shredder for ISOblow TiTAN Agitateur ISOblow TiTAN 621039 73,20 

pentru ISOblow COMPACT / MINI for ISOblow COMPACT / MINI pour ISOblow COMPACT / MINI 621028 48,60 

pentru ISOblow SMART for ISOblow SMART pour ISOblow SMART 621029 43,60 

Agitator ISOblow PROFI Shredder for ISOblow PROFI Agitateur ISOblow PROFI 621024 73,20 

Şiber ISOblow PROFI Air lock for ISOblow PROFI Sas ISOblow PROFI 621025 26,80 

Şiber ISOblow TiTAN Air lock for ISOblow TiTAN Sas ISOblow TiTAN 621031 37,50 

Tăcător suplimentar ISOblow 
PROFI / TiTAN

Agitator for ISOblow PROFI / TiTAN Système de broyage additionnel 
ISOblow PROFI / TiTAN

621023 32,30 

Rulment
Bearing
Roulement

Tăcător suplimentar pentru toate 
utilajele Agitator for all machines

Système de broyage additionnel 
pour toutes les machines 613025 16,10 

Şiber pentru ISOblow COMPACT / 
MINI / SMART

Air lock for ISOblow COMPACT / MINI / 
SMART

Sas ISOblow COMPACT / MINI / 
SMART 613026 21,50 

Şiber pentru ISOblow STANDARD / 
PROFI / TiTAN

Air lock for ISOblow STANDARD / 
PROFI / TiTAN

Sas ISOblow  STANDARD / PROFI 
/ TiTAN 613027 21,50 

Rulment agitator pentru toate 
utilajele Bearing agitator for all machines

Roulement Bras de carde pour 
toutes les machines 613024 12,50 

Rulment pentru ISOblow SOLID 
agitator Bearing for ISOblow SOLID Shredder Roulement ISOblow SOLID 7FYTB20TF 30,40 

Rulment pentru ISOblow SOLID 
şiber Bearing for ISOblow SOLID Air lock Roulement ISOblow SOLID sas 7FYTB25TF 36,10 
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Protecție împotriva prafului
Dust protection
Protection contre les poussières

Cortina de praf completă 
ISOblow PROFI

Dust curtain complete 
ISOblow PROFI

Rideau de protection contre 
les poussières complet 
ISOblow PROFI 612102 160,00 

Benzi pentru perdeaua de 
praf ISOblow PROFI

Strips for dust curtain 
ISOblow PROFI

Lamelles pour rideau 
de protection contre les 
poussières ISOblow PROFI 612102L 120,00 

Cortina de praf completă 
ISOblow TiTAN

Dust curtain complete 
ISOblow TITAN

Rideau de protection contre 
les poussières complet 
ISOblow TiTAN 612103 240,00 

Benzi pentru perdeaua de 
praf ISOblow TiTAN

Strips for dust curtain 
ISOblow TiTAN

Lamelles pour rideau 
de protection contre les 
poussières ISOblow TiTAN 612103L 142,00 

Piese de schimb pentru mașini de suflat
Spare parts for blowing machines
Pièces de rechange pour machines à insu!er

Ax agitator Agitator shaft Arbre agitateur 613029 184,00 

Sprocket Z19 Profi Taper 
Lock incl. cheie cu pene

Sprocket Z19 Profi Taper 
Lock incl. feather key

Roue dentée à chaîne Z19 
Profi Taper Lock y compris 
clavette 621012 42,90 

Kit de conversie tocator 
auxiliar ISOblow PROFI/ 
TiTAN B6 la B8 lant / 
actionare

Conversion kit auxillary 
shredder ISOblow PROFI/ 
TiTAN B6 to B8 chain / drive

Kit de transformation broyeur 
supplémentaire ISOblow 
PROFI/ TiTAN B6 sur B8 
chaîne / entraînement 612099 122,00 
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1. Valabilitate
Următoarele condiții de livrare și de plată constituie conținutul esențial al fiecărui 
contract încheiat cu
firma ISOCELL GmbH & Co KG, inclusiv al celor viitoare. Alte condiții contractuale 
generale ale partenerilor contractuali ai firmei ISOCELL GmbH & Co KG 
sunt considerate ca neaplicate și nu au valabilitate juridică. Dacă partenerul 
contractual este un consumator, atunci acestea sunt aplicabile, cu excepția 
cazului în care legea de protecție a consumatorului nu prevede altceva. 

2. Perioade și Termene
Perioadele și termenele de livrare sunt orientative. Altfel trebuie denumite în mod 
expres ca ”termene fixe”. Întârzierile de livrare nu conduc la pretenții de despăgubire. 
 
3. Livrarea și asumarea riscurilor
Obligația de livrare este suspendată atâta timp cât persoana ce a emis comanda este 
în întârziere cu plata din alte tranzacții comerciale. Livrarea mărfurilor se realizează 
în ambalaje uzuale franco fabrică, resp. din sucursală pe cheltuiala și riscul persoa-
nei care a comandat mărfurile. Transferul riscului are loc în momentul predării la 
firma de transport sau prin încărcarea pe autovehiculul pus la dispoziție. Daunele de 
transport vor trece astfel întotdeauna în sarcina persoanei care a preluat mărfurile. 
Prețurile stabilite liber până la locul de livrare sunt valabile fără descărcare. Livrările 
trebuie verificate imediat dacă sunt realizate corect și dacă sunt în conformitate cu 
denumirea sortimentului. Reclamațiile cu privire la deficiențe trebuie comunicate 
imediat și neîntârziat în scris. Materialele de ambalare vor fi eliminate la deșeuri 
de către client.
 
4. Preluarea
Clientul este obligat să asigure modalitatea de preluare pe șantier sau la altă 
adresă de livrare. Dacă la destinație nu este nimeni prezent atunci avem dreptul să 
descărcăm singuri mărfurile pe costurile și riscul clientului și să le lăsăm acolo cu 
efectul legal de îndeplinire a contractului.
 
5. Plata și prețurile
Toate prețurile sunt deschise. Plățile trebuie realizate în mod normal în termen de 
8 zile de la data facturării. Eventualele reduceri de plată acordate sunt valide doar 
sub condiția suspensivă a plății integrale a produselor. Scadența nu este legată 
de momentul primirii facturii. În caz de întârziere de plată clientul este obligat 
să plătească penalități de întârziere la valoarea creditelor comerciale neacope-
rite, cel puțin 11,2% p.a. Toate costurile extrajudiciare pentru pentru exercitarea 
unui drept, inclusiv pentru un serviciu de încasare va fi suportat de către client. 
 
6. Retenția dreptului de proprietate și cesiunea creanțelor
(1) Retenția dreptului de proprietate stabilită de comun acord în continuare are rolul 
de a asigura toate creanțele vânzătorului față de cumpărător, existente sau viitoare, 
din cadrul relației de livrare existente între partenerii contractuali cu privire la mate-
rialele de izolare, produsele de etanșare la aer și utilajele livrate care se procesează 
în cadrul acestei creanțe (inclusiv creanțe de sold dintr-un cont curent limitat la 
această relație de livrare).
(2) Produsele livrate de vânzător la cumpărător rămân proprietatea vânzătorului, 
până la efectuarea plății integrale a tuturor creanțelor asigurate. Produsele, precum 
și produsele de înlocuire, aflate sub incidența re- tenției dreptului de proprietate 
conform prevederilor de mai jos se vor numi în continuare „produse rezervate”.  
(3) Cumpărătorul depozitează gratuit pentru vânzător produsele rezervate.
(4) Cumpărătorul are dreptul de a prelucra și de a răscumpăra produsele rezervate 
în cadrul relațiilor comer- ciale obișnuite, până la intrarea în vigoare a executării 
(paragraful 9). Ipotecarea și transferurile de creanță cu scopul garantării unui debit 
nu sunt permise.
(5) Dacă produsele rezervate sunt prelucrate de către cumpărător, atunci se stabilește 
de comun acord că prelucrarea are loc în numele și pe seama vânzătorului ca și 
producător și că vânzătorul va dobândi în mod direct proprietatea sau coproprietatea 
(proprietate fracțională), în cazul în care prelucrarea se realizează din materiale de 
la mai mulți proprietari sau dacă valoarea obiectului prelucrat depășește valoarea 
produselor rezervate, asupra obiectului nou realizat, proporțional cu valoarea produ-
selor rezervate în raport cu valoarea obiectului nou creat. În cazul în care o astfel de 
cumpărare a unei proprietăți are loc la vânzător, atunci cumpărătorul va transfera 
deja în acest moment proprietatea sa viitoare sau coproprietatea, în raportul pro- 
porțional menționat mai sus, ca și garanție pentru vânzător. Dacă produsele rezer-
vate sunt conectate într-un obiect unitar cu alte obiecte sau îmbinate într-o manieră 
din care nu se pot separa și dacă unul dintre celelalte obiecte trebuie considerat ca 
fiind cel principal, atunci vânzătorul îi transferă cumpărătorului proprietatea asupra 
obiectului unitar în mod proporțional, în proporția specificată la alineatul 1.
(6) În cazul în care produsele rezervate sunt revândute (în măsura în care este 
vorba de materiale), cumpărătorul cedează către vânzător deja din acest moment, 
ca și siguranță, creanța generată astfel față de dobânditor, în caz de coproprietate 
a vânzătorului la produsele rezervate, în mod proporțional cu cota de coproprietate. 
Același lucru se aplică pentru diverse creanțe care înlocuiesc produsele rezervate 
sau care apar în altă situație cu privire la produsele rezervate, cum ar fi, de exemplu, 
pretenții în materie de asigurări sau pretenții generate de gestionare nepermisă, 
în caz de pierdere sau distrugere. Vânzătorul îl împuternicește în mod revocabil pe 
cumpărător să folosească în nume propriu creanțele cedate vânzătorului. Vânzătorul 
are voie să revoce acest transfer de debit doar în situația de executare.
(7) Dacă produsele rezervate sunt accesate de către terți, în special prin executare 
silită, atunci cumpărătorul va indica imediat faptul că acestea sunt proprietatea 
vânzătorului și va informa vânzătorul despre aceasta pentru a-i face acestuia 
posibilă exercitarea drepturilor sale de proprietate. În cazul în care partea terță nu 
este în măsură să compenseze față de vânzător costurile judiciare sau nejudiciare 
generate în această privință, cumpărătorul va răspunde pentru aceasta față de 
vânzător.

(8) Vânzătorul va debloca produsele rezervate, precum și obiectele sau creanțele 
care le înlocuiesc, dacă valoarea lor depășește volumul creanțelor asigurate cu 
peste 50 %. Vânzătorul va alege obiectele care urmează să fie deblocate.
(9) În cazul în care vânzătorul se retrage din contract din cauza neîndeplinirii obligațiilor 
contractuale de către cumpărător, mai ales cele referitoare la termenele de plată (cauză 
care determină executarea), vânzătorul are dreptul de a solicita produsele rezervate. 

7. Directivele de prelucrare și consilierea
Serviciile de consiliere prestate de către firma ISOCELL GmbH & Co KG nu fac obiec-
tul comenzii și sunt numai orientative, fără excepție. Clientul este obligat să ceară 
o descriere a produsului și directive de prelucrare și să procedeze conform acestor 
documente la prelucrarea materialului livrat. Dispoziția mărfurilor și de utilizare se 
realizează pe propria răspundere.

8. Valorile de calcul
Informațiile oferite de firma ISOCELL GmbH & Co KG cu privire la consum sau la 
suprafețe, etc. sunt întotdeau- na orientative și nu trebuie considerate drept anga-
jament contractual. Valorile pot diferi substanțial pe baza stării de fapt de la fața 
locului sau au indicațiilor de prelucrare, a prelucrării, etc.

9. Garanția și garantarea
Pentru deficiențele reclamate corect, firma ISOCELL GmbH & Co KG oferă, în cadrul 
garanției, la alegerea ei, reparația, schimbarea cu un produs fără deficiențe, o dimi-
nuare a prețului sau o anulare a contractului și rambursarea prețului de achiziție. 
Clientul poate cere diminuarea prețului sau schimbarea abia după ce a oferit un 
termen de grație în scris, în cazul în care firma ISOCELL GmbH & Co KG nu realizează 
reparația sau nu schimbă marfa în cadrul unui termen adecvat. Toate drepturile 
clientului cu privire la acordarea garanției de către firma ISOCELL GmbH & Co KG 
expiră după ce au trecut 2 ani de la livrarea produselor.

10. Despăgubirea și răspunderea
Pentru daune, răspunderea firmei ISOCELL GmbH & Co KG pentru despăgubiri de 
orice fel se limitează la cazurile din culpă gravă sau cu intenție. Acest lucru nu este 
aplicabil pentru vătămările asupra persoanelor. Este integral exclusă răspunderea 
pentru urmări, pagubele indirecte și pagubele însoțitoare. Cumpărătorul, resp. clien-
tul renunță în mod expres față de firma ISOCELL GmbH & Co KG la exercitarea drep-
turilor de regres pentru garanțiile realizate și pentru daunele materiale conform 
legii de răspundere față de produs. Cumpărătorul se obligă să transfere oricărei alte 
firme prezenta exonerare a firmei ISOCELL GmbH & Co KG de răspundere față de 
reclamații sau de pretenții de despăgubire.

11. Interdicţia de compensare
Clientul renunță în mod expres la compensarea eventualelor creanțe cu firma 
 ISOCELL GmbH & Co KG cu alte creanțe ce îi revin.

12. Instanța competentă și dreptul aplicabil
Acest contract intră sub incidența legislației austriece, cu excepția situației în 
care nu se aplică obligatoriu legislația altei țări, excluzând prevederile Convenției 
Națiunilor Unite asupra contractelor de vânzare inter- naționale de mărfuri și pre-
vederile relevante în caz de coliziune a normelor dreptului internațional privat din 
Austria. Pentru eventualele litigii cu privire la acest contract se stabilește de comun 
acord ca jurisdicție instanța responsabilă pentru adresa 5202 Neumarkt am Waller-
see, Austria. Cumpărătorul declară că este companie ce respectă legislația cu privire 
la protecția angajaților și se angajează să achiziționeze obiectul achiziției pentru 
scopuri ale întreprinderii, astfel încât prevederile legislației cu privire la protecția 
angajaților nu se aplică.

13. Protecția datelor
Clientul își dă explicit consimțământul ca firma ISOCELL GmbH & Co KG să colecteze, 
prelucreze și să utilizeze datele cu caracter personal necesare pentru executarea 
acestui contract, în special datele de contact, adrese, datele financiare (număr de 
înregistrare din Registrul Comerțului, număr TVA) și cu privire la bunuri, cu respec- 
tarea prevederilor din RGDP cu privire la protecția datelor cu caracter personal și 
a altor prevederi legale. Firma ISOCELL GmbH & Co KG va stoca datele cu caracter 
personal din categoriile mai sus menționate, pentru durata de implementare a aces-
tui contract, însă în orice caz pe durata prevăzută de lege.
În ceea ce privește datele cu caracter personal colectate, prelucrate și utilizate de 
către firma ISOCELL GmbH & Co KG, cumpărătorul are dreptul (conform legii) la 
informare, autorizare, ștergere, restricționare, portabil- itate a datelor și contestare. 
Aceste drepturi se pot exercita față de vânzător (prin e-mail, la office@isocell. at 
sau prin poștă la adresa de pe prima pagină). Există posibilitatea de a înainta o 
reclamație la autoritatea austriacă pentru protecția datelor.

14. Forma scrisă a declarațiilor
Nu au fost stabilite convenții verbale. Anularea, modificarea sau completarea 
condițiilor contractuale trebuie să îmbrace forma scrisă și să fie semnată de toate 
părțile contractante. Acest lucru este valabil și pentru renunțarea la această cerință 
de formă.

15. Clauza de nulitate parțială
Dacă una sau mai multe dintre condițiile contractuale sunt în contradicție cu pre-
vederile legale în vigoare sau dacă nu sunt valide sau devin invalide, restul preve-
derilor rămân neatinse de acestea. Prevederea invalidă trebuie înlocuită printr-o 
prevedere ce corespunde cât mai bine scopului economic urmărit.
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Garanția producătorului acoperă funcționalitatea completă 
a pieselor mecanice, în special a cadrului, a supapei 
rotative, a tuturor motoarelor și a turbinelor. Include toate 
componentele electronice care sunt instalate în cutia de 
comutare UTILAJE DE SUFLAT. ISOCELL garantează că 
piesele de schimb vor fi  expediate în termen de 24 de ore 
de la comunicarea de către ISOCELL a pagubelor. (Termenul 
de livrare depinde de ruta de transport). Condiția pentru 
această garanție este returnarea componentei defecte. 
Dacă instalarea de către client nu este posibilă, mașina 
va fi preluată și reparația va fi efectuată de ISOCELL. 

Toate piesele de uzură sau uzura și deteriorarea ruginii 
sunt excluse din garanția producătorului. de ex. etanșarea 
buzelor, filtrelor de aer, rulmenților, lanțurilor ...

Atunci când se utilizează

• Materiale de izolație suflate care nu sunt aprobate de 
autoritățile de construcție 

• Materiale de izolație din lână de sticlă sau sticlă
• Materiale izolante din sticlă expandată (perlit)
• Materiale izolante cu aditivi din ciment sau lut.
• Materiale de izolare diferite, suflate mineral

Perioada legală de garanție de 12 luni se aplică exclusiv

Garanția expiră dacă daunele pot fi urmărite în următoarele 
cauze:

• utilizare necorespunzătoare
• funcționarea necorespunzătoare, manipularea sau 

întreținerea mașinii
• Modificări structurale neautorizate ale mașinii
• Întreținerea inadecvată a pieselor de uzură ale mașinii
• Reparații la mașină care nu au fost efectuate 

corespunzător
• Efectele corpurilor străine sau violența
• atunci când utilizați o tensiune electrică care nu 

corespunde specificațiilor mașinii.

ISOCELL nu este răspunzător pentru daunele consecutive 
sau însoțitoare (de exemplu, pierderea muncii, timpii de 
repaus) care pot rezulta din defectarea mașinii.

Garanția producătorului ISOCELL se aplică în mod expres 
numai înlocuirii și livrării componentei  deteriorate. Costurile 
care decurg din instalarea sau conversia componentei vor fi 
suportate de ISOCELL numai după acordul prealabil.

The manufacturer warranty covers full functioning of 
mechanical parts, in particular of the frame, the rotary 
feeder, all motors and turbines. It includes all electronic 
components built into the control boxes of blowing machines. 
ISOCELL guarantees to dispatch spare parts within 24 hours 
of notification of the fault. (Delivery time depends on route 
of transport). A condition for this warranty provision is the 
return of the faulty component. If fitting by the customer is 
not possible, the machine will be collected and ISOCELL will 
undertake refitting. 

Excluded from the manufacturer warranty are all parts 
subject to regular wear and tear and damage from corrosion 
e.g. seals, air filters, bearings, chains …

In the case of

• the use of blown insulation that is not approved by 
the building authorities

• the use of mineral wool or glass wool insulation 
material

• the use of insulation made from expanded glass 
(Perlite)

• the use of insulation materials with additives of 
cement or clay

• the use of other blown mineral insulation materials

the statutory warranty period of 12 months applies 
exclusively.

The warranty entitlement expires if damage results from the 
following

• incorrect use
• improper use, tampering, or maintenance of the 

machine
• unauthorized constructional modifications to the 

machine
• poor maintenance of machine parts subject to 

wear and tear
• repairs to the machine that are not 

professionally carried out
• the influence of foreign objects or the e)ect of 

force
• use of electrical voltage not compliant with the 

machine specification

ISOCELL is not liable for consequential damage or collateral 
damage (e.g. loss of work, downtime) resulting from machine 
failure.

ISOCELL’s manufacturer guarantee concerns explicitly 
the replacement and delivery of the faulty component. 
Costs arising from the installation and/or refitting of the 
component can be accepted only subject to prior agreement 
with ISOCELL.

INFORMAȚII DESPRE GARANȚIE WARRANTY INFORMATION
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LEGENDE / KEY / LÉGENDE

NOTIZEN / NOTES / NOTES

Dimensiune
Dimensions
Dimensions

Greutate
Weight
Poids

Capacitate
Capacity
Capacité

Motor
Engine
Moteur

Turbosuflantă
Blower
Ventilateur

Agitator
Agitator
Agitateur

Turbină
Turbine
Turbine

Ecluză
Airlock
Sas

Turbină dublă
Twin turbine
Turbine jumelle 

Tocător suplimentar
Additional chopping performance
Puissance défibreur auxiliaire

Presiune max. de suflare
max. air output
Débit d’air max.

Debit max. de aer
Max. air volume
Pression max.

Putere electrică consumată
Electrical power input
Puissance de raccordement au réseau électrique

Racord furtun
Hose connection
Raccord de tuyau

Suflare deschisă
Open blow
sou!age ouvert

Grosimea maximă a izolației la șarpantă
Maximum roof insulation thickness
Épaisseur maximale d‘isolation de la toiture

Înjectare
Dense blow
insu!ation comprimée

Grosimea maximă a izolație la perete
Maximum wall insulation thickness
Épaisseur maximale d‘isolation des murs
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